
Организация Объединенных Наций  S/PV.6701

  
 

Совет Безопасности 
Шестьдесят седьмой год 
 

6701-е заседание 
Среда, 11 января 2012 года, 15 ч. 00 м. 
Нью-Йорк 

 
Предварительный отчет

 

 
 

В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты устных 
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в 
Официальные отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только 
к текстам выступлений на языке подлинника. Они должны включаться в один из 
экземпляров отчета и направляться за подписью одного из членов соответствующей 
делегации на имя начальника Службы стенографических отчетов (Chief, Verbatim 
Reporting Service, room U-506). 
 

12-20467 (R) 
*1220467*  

 

 
Председатель: г-жа Нкоана-Машабане . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Южная Африка) 
   
 Азербайджан . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Мамедьяров 
 Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ли Баодун 
 Колумбия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Осорио 
 Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Бриан 
 Германия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Виттиг 
 Гватемала . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Росенталь 
 Индия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Хардип Сингх Пури 
 Марокко . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Лулишки 
 Пакистан . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Раза Башир Тарар 
 Португалия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Мораеш Кабрал 
 Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Жуков 
 Того . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Менан 
 Соединенное Королевство Великобритании  

и Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . сэр Марк Лайалл Грант 
 Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Делорентис 
 
 
 

Повестка дня 
 
 

Ситуация в Сомали 

 Письмо Генерального секретаря от 9 января 2012 года на имя 
Председателя Совета Безопасности (S/2012/19) 
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 Заседание открывается в 15 ч. 15 м. 
 

Утверждение повестки дня 
 

 Повестка дня утверждается. 
 

Ситуация в Сомали 
 

  Письмо Генерального секретаря от 9 января 
2012 года на имя Председателя Совета 
Безопасности (S/2012/19) 

 

 Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в сегодняш-
нем заседании представителей Бурунди, Кении, Со-
мали и Уганды. 

 На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
заседании заместителя Генерального секретаря по 
политическим вопросам г-на Линна Пэскоу. 

 На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
заседании Комиссара Африканского союза по во-
просам мира и безопасности Его Превосходитель-
ство г-на Рамтана Ламамру. 

 Я хотела бы приветствовать принимающих 
участие в этом заседании министров иностранных 
дел Азербайджана и Кении, а также министра обо-
роны Уганды. 

 Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта повестки дня. 

 Я хотела бы привлечь внимание членов Совета 
к документу S/2012/19, в котором содержится пись-
мо Генерального секретаря от 9 января 2012 года на 
имя Председателя Совета Безопасности. 

 Сейчас я выступлю с заявлением в своем каче-
стве министра международных отношений и со-
трудничества Южно-Африканской Республики. 

 Для меня большая честь председательствовать 
на этом важном заседании по Сомали, на котором 
мы заслушаем брифинги представителей Секрета-
риата Организации Объединенных Наций и Комис-
сии Африканского союза, а также стран, предостав-
ляющих воинские контингенты в состав Миссии 
Африканского союза в Сомали (АМИСОМ). Сего-
дняшнее заседание является демонстрацией на 
практике тесного сотрудничества, которое мы стре-

мимся укреплять, между Советом Безопасности и 
Советом мира и безопасности Африканского союза 
в вопросах, касающихся мира и безопасности на 
африканском континенте. Мы убеждены в том, что 
Совет Безопасности и Совет мира и безопасности 
Африканского союза смогут извлечь большую поль-
зу из такого политического сотрудничества, что по-
может нам выработать более широкий стратегиче-
ский подход к событиям в Сомали. 

 Сегодняшний брифинг по Сомали проводится 
в то время, когда сквозь грозовые тучи, которые на 
протяжении слишком длительного периода времени 
висели над страной, пробился луч надежды. Хотя 
ситуация в Сомали все еще сопряжена с серьезны-
ми проблемами, переходное федеральное прави-
тельство (ПФП), по словам Генерального секретаря, 
«при наличии решимости и надлежащей поддерж-
ки… может приступить к укреплению своих пози-
ций на всей территории Сомали» (S/2011/759, 
пункт 89). 

 Коллективными усилиями мы можем сегодня 
поставить будущее Сомали на надежную траекто-
рию прогресса и стабильности. Последние пози-
тивные события на политическом, военном и гума-
нитарном уровнях дают международному сообще-
ству, и в частности сомалийцам, возможность пере-
вернуть страницу и продвигаться к миру, безопас-
ности и развитию. 

 Мы все разделяем оптимизм Генерального 
секретаря, который во время своего исторического 
визита в Могадишо заявил, что несколько лет назад 
многие воспринимали Сомали лишь как место, где 
царят голод или кровопролитие. Это действительно 
был затянувшийся конфликт. Генеральный секре-
тарь призвал всех нас не мириться с ситуацией в 
Сомали. 

 В списке приоритетов Генерального секретаря 
Сомали занимает центральное место. Мы просим 
занести в отчет о заседании нашу признательность 
ему за его неослабные усилия по оказанию Сомали 
помощи в ее продвижении по пути восстановления 
и стабильности. Благодаря его усилиям и благодаря 
активной работе Африканского союза и Межправи-
тельственного органа по вопросам развития на не-
которых направлениях достигнуты успехи. 

 Июньское 2011 года Кампальское соглашение 
и политическая «дорожная карта», принятая в сен-
тябре 2011 года и предусматривающая завершение 
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переходного процесса к 23 августа, были реши-
тельно поддержаны переходными федеральными 
структурами и международным сообществом. Со-
всем недавно на сомалийской национальной кон-
сультативной конференции, которая состоялась 
21-23 сентября 2011 года в Гароуэ, ее участники 
достигли согласия в отношении размера нового уч-
редительного собрания и основы представительства 
в нем, завершения подготовки федеральной консти-
туции к апрелю и сроков создания постпереходной 
двухкамерной парламентской структуры. 

 Несмотря на несоблюдение некоторых сроков, 
я воодушевлен прогрессом, достигнутым в выпол-
нении «дорожной карты». Мы хотели бы призвать 
переходное федеральное правительство воспользо-
ваться существующей возможностью для достиже-
ния реальных результатов, таких как принятие пар-
ламентом плана по обеспечению безопасности и 
стабилизации в стране, доработка конституции и 
реформа парламента. 

 Мы призываем все другие заинтересованные 
стороны в Сомали проявить необходимую полити-
ческую волю и решительность для выполнения 
Кампальского соглашения и сентябрьской 2011 года 
политической «дорожной карты» в согласованные 
сроки. Мы также настоятельно призываем все сто-
роны преодолеть нынешний кризис в переходном 
федеральном парламенте. 

 Войска переходного федерального правитель-
ства при поддержке АМИСОМ освободили Мога-
дишо от контроля «Аш-Шабааб». Кроме того, под-
разделения кенийских вооруженных сил, дислоци-
рованные на юге Сомали, и эфиопские войска, за-
нимающие позиции вблизи восточных районов Со-
мали, оказывают мощное давление на «Аш-
Шабааб». Мы должны использовать безопасное 
пространство, созданное АМИСОМ и ценой боль-
ших потерь, понесенных Угандой и Бурунди, кото-
рые мужественно сражались на стороне сил ПФП, 
для расширения контроля ПФП в Могадишо. Кроме 
того, мы должны использовать возможности, поя-
вившиеся на юге и востоке Сомали, для распро-
странения контроля ПФП на более обширную тер-
риторию Сомали и для обеспечения безопасности в 
этих новых освобожденных районах. 

 При этом мы с озабоченностью отмечаем, что 
оперативные возможности и развертывание войск 
АМИСОМ по-прежнему ограничиваются дефици-

том ресурсов, включая задолженность по возмеще-
нию расходов на принадлежащее контингентам 
имущество и нехватку сил и средств для укрепле-
ния боеспособности АМИСОМ. 

 В этой связи мы приветствуем совместную 
оценочную миссию Африканского союза и Органи-
зации Объединенных Наций, которая была недавно 
проведена с целью разработки новой стратегиче-
ской концепции. Мы также приветствуем решение 
Совета мира и безопасности Африканского союза от 
5 января, в котором этот Совет одобрил укрепление 
АМИСОМ, в том числе увеличение санкциониро-
ванной численности ее личного состава с 12 000 до 
17 731 военнослужащего. Мы надеемся на сотруд-
ничество со всеми членами Совета в рассмотрении 
рекомендаций Генерального секретаря относитель-
но пакета расширенных мер поддержки АМИСОМ. 

 Гуманитарная ситуация в Сомали остается 
плачевной. Однако меры для ее улучшения прини-
маются. Так в двух из шести охваченных голодом 
регионов положение в последнее время стабилизи-
ровалось до уровня, существовавшего там до нача-
ла голода. Этот факт можно лишь приветствовать. 
Поэтому мы призываем международное сообщество 
продолжать усилия по спасению от голода миллио-
нов сомалийцев. 

 В заключение я хотел бы сказать, что нашими 
коллективными усилиями мы должны послать про-
стым сомалийцам конструктивный сигнал о том, 
что международное сообщество не бросит их на 
произвол судьбы. Мы должны послать сигнал, что 
мир, стабильность и развитие не являются уделом 
лишь некоторых, а должны быть достоянием всех 
людей, где бы они не находились и в каком бы гео-
графическом регионе не проживали. Мы не должны 
оставлять Сомали и народ этой страны в беде. 

 Сейчас я возвращаюсь к выполнению своих 
функций Председателя Совета Безопасности. 

 Я предоставляю слово г-ну Пэскоу. 

 Г-н Пэскоу (говорит по-английски): Я благо-
дарен за возможность выступить сегодня в Совете 
Безопасности по вопросу о положении в Сомали. 
Участие в нынешнем заседании представителей вы-
сокого уровня подчеркивает решимость междуна-
родного сообщества урегулировать конфликт, кото-
рый продолжается в Сомали вот уже два десятиле-
тия. 
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 В последние годы было сделано многое, одна-
ко большие проблемы продолжают срывать наши 
усилия по стабилизации политической, гуманитар-
ной ситуации и ситуации в области безопасности. 
Мы продолжаем тесно сотрудничать с Африкан-
ским союзом (АС), Межправительственным орга-
ном по вопросам развития (МОВР) и нашими мно-
гочисленными международными партнерами в деле 
продвижения миротворческих усилий в Сомали. Я 
хотел бы искренне поблагодарить членов Совета за 
постоянную поддержку наших усилий в Сомали. 

 Комиссар Ламамра и представители ряда госу-
дарств-членов АС в деталях расскажут о потребно-
стях, связанных с расширением операции Миссии 
Африканского союза в Сомали (АМИСОМ) в соот-
ветствии с последними решениями Совета мира и 
безопасности. Совместная миссия АС и Организа-
ции Объединенных Наций по разработке стратеги-
ческой концепции операций АМИСОМ, результаты 
которой будут представлены сегодня, является об-
разцовым примером сотрудничества между двумя 
организациями под руководством Африканского 
союза. 

 Прежде чем мы будем просить Совет принять 
решение, потребуется проработать некоторые не-
решенные вопросы, такие как укрепление взаимо-
связи между политическими и военными страте-
гиями, согласование четких механизмов управления 
и контроля, распределение контингентов АМИСОМ 
по секторам, дальнейшая доработка разумного па-
кета мер для укрепления сил и средств и определе-
ние размера поддержки переходного федерального 
правительства (ПФП) и его союзнических сил, ко-
торые вносят весомый вклад в усилия АМИСОМ. 
Мы надеемся на дальнейшее тесное сотрудничество 
с Африканским союзом и МОВР в доработке этих 
вопросов. 

 Для определения рамок нашего сегодняшнего 
обсуждения считаю полезным напомнить о нашей 
стратегии в Сомали и о путях ее продвижения впе-
ред. Как членам Совета известно, в 2008 году Гене-
ральный секретарь инициировал комплексный под-
ход со стороны Организации Объединенных Наций, 
который охватывал три направления — политиче-
ское, безопасность и гуманитарное. Его подход был 
одобрен Советом Безопасности и на многих состо-
явшихся потом конференциях по Сомали. 

 В последние четыре года мы придерживаемся 
последовательной политической стратегии. Она 
предусматривает, прежде всего, поддержку ПФП в 
выполнения в полном объеме ключевых задач, ко-
торые позволят завершить переходный период; во-
вторых, оказание помощи ПФП в расширении базы 
мирного процесса на основе информационно-
пропагандистской деятельности и примирения; и, в-
третьих, работу по содействию становлению и раз-
витию основных государственных учреждений, 
особенно в секторе безопасности. 

 Для реализации первой части политической 
стратегии по завершению переходного периода мы 
располагаем «дорожной картой», предназначенной 
для завершения переходного периода, подписанной 
в Могадишо 6 сентября, включающей в себя при-
оритетные задачи, которые должны быть оконча-
тельно выполнены к августу. Это подразумевает за-
вершение разработки процесса подготовки консти-
туции, в котором, как мы отметили, удалось дос-
тичь определенных успехов. Мы приветствуем при-
нятие принципов Гароуэ лидерами переходных фе-
деральных учреждений, «Пунтленда», «Галмудуга» 
и представителем «Ахль ас-Сунна валь-Джамаа» в 
прошлом месяце. Они обеспечивают надежный 
путь для принятия новой конституции и завершения 
переходного периода в соответствии с Переходной 
федеральной хартией. 

 Во-вторых, мы поддержали информационно-
пропагандистские усилия и усилия по примирению 
ПФП с группами, не участвующими в мирном про-
цессе. Эта информационно-пропагандистская рабо-
та стала ключевым элементом в рамках Джибутий-
ских соглашений 2008 года при содействии Специ-
ального представителя Генерального секретаря  
г-на Ахмаду ульд Абдаллаха. Позвольте напомнить, 
что этот процесс привел к включению Альянса за 
новое освобождение Сомали, базировавшегося то-
гда в Асмэре, в политический процесс, к формиро-
ванию правительства Сомали на широкой основе во 
главе с президентом Шейхом Шарифом Шейхом 
Ахмедом и расширению состава парламента, с тем 
чтобы он отражал широкий спектр политических 
позиций. 

 Сегодня ПФП при поддержке Специального 
представителя Генерального секретаря Махиги 
продолжает свой диалог с различными группами и 
оказывает поддержку на местном уровне инициати-
вам по примирению и миростроительству. Оно ус-



 S/PV.6701
 

12-20467 5 
 

тановило тесные рабочие отношения с «Пунтлен-
дом», как об этом свидетельствовал прошлогодний 
визит президента Шейха Шарифа в Гароуэ. Оно 
пытается осуществить аналогичные инициативы с 
«Галмудугом». В ноябре прошлого года при под-
держке Политического отделения Организации 
Объединенных Наций для Сомали (ПОООНС) 
60 лидеров гражданского общества провели встречу 
и пришли к согласию о том, что они должны играть 
главную роль в осуществлении «дорожной карты». 
Следующий шаг для ПФП — разработка нацио-
нального плана примирения с участием региональ-
ных органов власти, включая «Ахль ас-Сунна валь-
Джамаа». Мы надеемся, что в скором времени он 
будет завершен. 

 Третий императив заключается в том, чтобы 
помочь ПФП создать функционирующие государст-
венные институты. В этой связи правительство под-
тверждает свою приверженность продвижению 
вперед. Оно собирает налоги у порта и аэропорта 
Могадишо и выплачивает зарплату своим силам 
безопасности и гражданским служащим, хотя еще 
предстоит поработать над обеспечением подотчет-
ности. С помощью Организации Объединенных 
Наций и членов международного сообщества ПФП 
создало функционирующий Совместный комитет по 
безопасности, и Кабинет одобрил национальную 
политику в области безопасности в консультации со 
всеми сторонами, подписавшими «дорожную кар-
ту». 

 Усилия по укреплению АМИСОМ, строитель-
ству институтов безопасности Сомали и решению 
проблемы пиратства являются неотъемлемой ча-
стью более широкой стратегии Организации Объе-
диненных Наций, о которой я только что говорил. 
После 2009 года Отделение Организации Объеди-
ненных Наций укрепляет потенциал АМИСОМ для 
обеспечения безопасности на основе пакета мате-
риально-технической поддержки. Он включает в 
себя предоставление топлива и пайков, медицин-
скую и материально-техническую поддержку, рас-
квартирование и транспорт и управление средства-
ми Целевого фонда, через который государства-
члены финансируют предоставление принадлежа-
щего контингентам снаряжения. 

 Кроме того, в соответствии с подходом 
2008 года государства-члены оказали значительную 
помощь в деле формирования Национальных сил 
безопасности Сомали. В настоящее время числен-

ность Сил превышает 10 000 военнослужащих, ко-
торые регулярно получают денежное довольствие. 
Мы благодарны правительству Японии за его щед-
рые взносы, которые позволили ПОООНС в сотруд-
ничестве с АМИСОМ и Программой развития Ор-
ганизации Объединенных Наций выплатить зарпла-
ту сотрудникам полиции. Мы будем продолжать ра-
боту по улучшению условий их жизни, предостав-
ляя им необходимое снаряжение и осуществляя пе-
реоборудование полицейских участков. 

 Благодаря этой поддержке и, разумеется, под-
держке АМИСОМ ПФП расширило свое присутст-
вие и контролирует сейчас почти всю территорию 
Могадишо. Улучшение положения в плане безопас-
ности не является полным, как о том свидетельст-
вовала брошенная сегодня в комплекс Организации 
Объединенных Наций граната. Мы не можем ослаб-
лять наши усилия. Создание национальных сил 
безопасности — это работа для целого поколения, и 
нам не следует ожидать преобразований в одноча-
сье. Вместе с тем, визит Генерального секретаря в 
декабре и перевод канцелярии его Специального 
представителя в Могадишо позднее в этом месяце 
свидетельствуют о том, как далеко мы продвину-
лись вперед. 

 Усилия международных военно-морских сил 
оказывают существенное влияние на борьбу с пи-
ратством, и при этом число судов, которые захваты-
вают пираты, фактически сокращается. Вклад раз-
личных военно-морских сил являются неотъемле-
мой частью более широких усилий, которые вклю-
чают в себя оказание помощи местным общинам в 
реализации альтернативных форм занятости, от-
слеживание притока денежных средств для выявле-
ния тех, кто наживается на пиратстве, судебное 
преследование виновных и создание береговых сил 
безопасности. 

 Позвольте мне перейти сейчас к нашим гума-
нитарным усилиям. Несмотря на многочисленные 
риски и трудности, Организация Объединенных 
Наций и другие гуманитарные субъекты оказывали 
гуманитарную помощь сомалийцам в стране и в ла-
герях беженцев в соседних странах на протяжении 
последних 20 лет. В прошлом году гуманитарные 
стороны смогли предоставить продовольственную 
помощь более чем 2 миллионам людей и охватили 
1,4 миллиона человек мероприятиями в области во-
доснабжения и санитарии. Кроме того, массирован-
ное наращивание масштабов гуманитарных усилий 
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позволило сократить число районов, пострадавших 
от голода, с шести до трех. Мы приветствуем широ-
кий отклик международной общественности на 
призывы помочь в борьбе с голодом и надеемся, что 
эта помощь будет продолжаться. 

 Важно особо подчеркнуть серьезные трудно-
сти, с которыми продолжают сталкиваться гумани-
тарные операции, особенно в плане доступа к по-
страдавшему населению. Это будет неизменной 
проблемой до тех пор, пока динамика в области 
безопасности будет оставаться нестабильной. В ко-
нечном счете, обеспечение устойчивого мира и ста-
бильности является единственным способом поло-
жить конец страданиям населения Сомали. Однако 
мы должны признать, что рост числа военных опе-
раций чреват определенными рисками и трудностя-
ми для гражданского населения и гуманитарной 
деятельности, и мы работаем над их уменьшением, 
насколько это возможно. 

 Позвольте мне кратко изложить наше видение 
дальнейшего пути продвижения вперед для Сомали. 
Мы считаем, что мы — вместе с Африканским сою-
зом, МОВР и правительством Сомали — располага-
ем элементами политической стратегии, стратегии в 
области безопасности и развития, которые сома-
лийцы и международное сообщество могут осуще-
ствить совместными усилиями. В ближайшие не-
сколько месяцев основное внимание будет уделять-
ся, во-первых, обеспечению того, чтобы оконча-
тельный проект конституции был завершен к 20 ап-
реля и принят национальным учредительным соб-
ранием в следующем месяце. За этим последуют 
выборы или отбор в новый парламент, численность 
которого сократится с нынешних 550 человек до 
225 и который будет приведен к присяге в середине 
июня, за чем последуют выборы спикера и предсе-
дателя в соответствии с Кампальским соглашением. 
Этот график является весьма амбициозным и требу-
ет полномасштабного участия и решимости сома-
лийцев и полной поддержки международного со-
общества. Позвольте мне повторить, что консенсус-
ное мнение как в Сомали, так и за его пределами, 
сводится к тому, что не будет продления переходно-
го периода. 

 Второй важной задачей будет распространение 
контроля правительства на основе создания адми-
нистративных механизмов в районах на юге Сома-
ли, недавно отвоеванных у движения «Аш-Шаба-
аб». Специальный представитель Махига выступает 

за транспарентный и всеобъемлющий подход к соз-
данию местных администраций в недавно освобож-
денных районах и предпринял ряд шагов по вовле-
чению гражданского общества и старейшин кланов 
в эти инициативы по примирению и информацион-
но-пропагандистской деятельности. ПФП обязалось 
организовать встречи с политическими субъектами 
по этим двум районам, откуда экстремисты уже вы-
биты. Мы надеемся стать свидетелями более значи-
тельного прогресса в ближайшие несколько недель. 

 Третьим компонентом является совершенство-
вание управления, содействие транспарентности в 
использовании финансовых ресурсов и создание 
реально функционирующей гражданской службы. В 
этом отношении уже достигнут некоторый про-
гресс, в частности восстановлено Бюро по проведе-
нию расследований и борьбе с коррупцией, в кото-
ром в настоящее время проверяют уполномочен-
ных. Мы также намерены и впредь работать с пра-
вительством для завершения его национального 
плана развития. 

 Что касается четвертого вопроса, а именно по-
ложения в области безопасности, то мы будем про-
должать работу по укреплению потенциала ПФП в 
этой сфере. Работа над планом национальной безо-
пасности и стабилизации завершена и находится на 
стадии утверждения в парламенте. Перевод 
ПОООНС в Могадишо будет способствовать даль-
нейшей координации деятельности с АМИСОМ и 
правительством по претворению в жизнь этого пла-
на. Важно, чтобы АМИСОМ были предоставлены 
необходимые финансовые и материально-техничес-
кие средства для расширения ее операций в Мога-
дишо и в южных и центральных районах Сомали. 

 В последующие несколько месяцев усилия бу-
дут сосредоточены на пятом направлении, а имен-
но: на восстановлении экономической активности и 
оказании основных услуг. Поступают сообщения об 
усилении экономической активности на всей терри-
тории Могадишо. Началось восстановление ряда 
разрушенных районов, которые ранее, в 1991 и 
1992 годах, носили название «зеленой линии», а 
также районов города, пострадавших в результате 
недавних боевых действий. Например, ряд пред-
принимателей совместными усилиями восстанавли-
вают центральное нефтехранилище, и существует 
план строительства спортивного курорта, предна-
значенного для отдыха в выходные дни, вдоль побе-
режья Гезиры. По мере расширения нашего присут-
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ствия в Могадишо различные специализированные 
учреждения Организации Объединенных Наций бу-
дут работать в тесном контакте с правительством и 
его партнерами, с тем чтобы сосредоточить усилия 
на восстановлении и развитии. Мы удовлетворены 
тем, что правительство Турции совместно с 
ПОООН будет принимающей стороной Стамбуль-
ского совещания в апреле, основное внимание на 
котором будет уделено экономическому развитию. 

 Наконец, я хотел бы перейти теперь к вопросу 
об опасностях и трудностях текущего момента. Для 
того чтобы претворить в жизнь изложенную мной 
стратегию, необходимо решить проблему внутрен-
них и внешних деструктивных сил, которые пыта-
ются подорвать реализацию «дорожной карты» и 
положить конец запланированному переходу. У нас 
вызывают особую озабоченность последствия ны-
нешнего парламентского кризиса. Международное 
сообщество должно поддержать Переходное феде-
ральное правительство в целях урегулирования кри-
зиса путем диалога. В то же время Совет дал по-
нять, что он хочет принять меры, направленные 
против деструктивных сил, препятствующих мир-
ному процессу. Нам надо обдумать вопрос о том, 
как воплотить это в жизнь. 

 В области безопасности движение «Аш-Шаба-
аб» по-прежнему представляет собой угрозу, не-
смотря на его уход из Могадишо в августе. Оно на-
ращивает свои нападения на столицу с использова-
нием террористов-самоубийц и самодельных 
взрывных устройств. Совместная наступательная 
операция АМИСОМ и государств региона, возмож-
но, даст шанс на то, чтобы нанести им поражение 
как военному движению, но в то же время необхо-
димо решить политическую и идеологическую за-
дачи. Этого можно добиться с помощью обеспече-
ния дивидендов мира и реального изменения жизни 
людей. Ограниченные ресурсы по-прежнему не по-
зволяют нам предпринять больше действий. В ок-
тябре Организация Объединенных Наций и ПФП 
разработали предложения по стабилизации и вос-
становлению в Могадишо. Однако, несмотря на по-
вышение уровня транспарентности, прямые инве-
стиции все еще не поступают в адрес правительст-
ва. 

 По мере того как мы продолжаем поддержи-
вать усилия в области миростроительства в Сомали, 
важно, чтобы мы обеспечили практические средст-
ва оказания правительству помощи, с тем чтобы оно 

стало более сплоченным и инклюзивным, укрепило 
свою способность решать задачи в области безо-
пасности, разрабатывать планы восстановления и 
развития, а также создавать и получать доходы. Вне 
зависимости от структуры государства, которая бу-
дет определена Конституцией, необходимо, чтобы 
сомалийцы имели национальный сектор безопасно-
сти. Это потребует более долгосрочных обяза-
тельств и инвестиций со стороны международного 
сообщества. 

 Важно также, чтобы международное сообще-
ство, при поддержке Африканского союза, МОВР, 
Организации исламского сотрудничества и Лиги 
арабских государств, продолжало прилагать согла-
сованные усилия, умножая результаты, достигнутые 
в последнее время в ходе мирного процесса. Систе-
ма Организации Объединенных Наций под руково-
дством Совета Безопасности будет и впредь обеспе-
чивать необходимую координацию усилий и под-
держку. Мы с нетерпением ожидаем предстоящей 
Лондонской конференции, которая также даст воз-
можность обсудить эти ключевые вопросы и пора-
ботать над ними. 

 Очевидно, что единственным прочным реше-
нием для Сомали является то, которое разработано 
самими сомалийцами и осуществляется под их ру-
ководством. Усилия правительства по достижению 
консенсуса в целях примирения постепенно дают 
результаты, несмотря на серьезную угрозу в лице 
экстремистов. Международное сообщество должно 
внести ключевой вклад на этом этапе, с тем чтобы 
стабилизировать неустойчивый мирный процесс, 
помочь правительству утвердить свою власть в 
большем числе районов страны, укрепить свою 
безопасность и институты в области верховенства 
права, а также расширить операции АМИСОМ со-
гласно требованиям Африканского союза. 

 Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю г-на Пэскоу за его брифинг. 

 Слово имеет г-н Ламамра. 

 Г-н Ламамра (говорит по-английски): От 
имени Африканского союза я хотел бы, прежде все-
го, выразить признательность Совету Безопасности 
за предоставленную нам возможность выступить 
перед ним на таком важном этапе мирного процесса 
в Сомали. Решение Совета созвать это заседание по 
вопросу о Сомали по просьбе Африканского союза 
(АС) является подтверждением того значения, кото-
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рое члены Совета придают ситуации в этой стране, 
а также их приверженности налаживанию такого 
партнерства, которое настоятельно необходимо для 
решения проблем, существующих в Сомали и в дру-
гих частях Африки. 

 Председатель Комиссии Африканского союза 
Жан Пинг искренне сожалеет о том, что намечен-
ные ранее мероприятия помешали ему присутство-
вать на этом заседании. Он передает свои приветст-
вия Совету и его членам, будучи уверенным в том, 
что сегодняшние прения проложат путь к дальней-
шему прогрессу в неустанных усилиях по достиже-
нию прочного мира и примирения в Сомали. 

 Более года назад я имел возможность высту-
пать перед этим органом (см. S/PV.6407) по вопросу 
о Сомали, чтобы передать просьбу, с которой обра-
тился тогда Совет мира и безопасности АС, и при-
звать расширить пакет мер Организации Объеди-
ненных Наций по оказанию поддержки Миссии 
Африканского союза в Сомали (АМИСОМ). Впо-
следствии Совет Безопасности принял резолю-
цию 1964 (2010), которая уполномочила Генераль-
ного секретаря продолжать оказание поддержки 
усиленному воинскому контингенту численностью 
в 12 000 человек. В том, что данное решение Совета 
Безопасности не полностью удовлетворяло просьбу 
АС, не возникает сомнений. Однако оно было ша-
гом вперед, и мы намерены получить от него мак-
симальную отдачу в целях поддержки стремления 
народа Сомали к прочному миру, безопасности и 
стабильности. 

 Сегодня я рад сообщить о том, что войска 
АМИСОМ и войска Переходного федерального 
правительства (ПФП) добились значительного про-
гресса на местах. Впервые за 20 лет почти весь Мо-
гадишо находится под контролем ПФП. Кроме того, 
военные операции войск ПФП в других частях 
страны, при поддержке Кении и Эфиопии, еще 
больше ослабили экстремистов «Аш-Шабааб» и 
другие препятствующие миру элементы. 

 Население Сомали быстро адаптировалось к 
сравнительно мирной обстановке, достигнутой бла-
годаря усилиям войск АМИСОМ и ПФП. Начиная с 
августа 2011 года в столице, Могадишо, наблюдает-
ся своего рода возрождение. Ремонтируются доро-
ги, восстанавливаются дома и вновь открываются 
рынки. Цены на недвижимость — например, вдоль 
Виа Москоу — удвоились. И люди теперь остаются 

на улицах до поздней ночи, несмотря на постоян-
ную угрозу террористических нападений. Объем 
перевозок в международном аэропорту «Аден Аб-
дулла» возрос в три раза, в то время как очередь су-
дов, ожидающих швартовки в морском порту, ста-
новится длиннее с каждым днем. Могадишо прини-
мало несколько гостей высокого уровня, включая 
Председателя Комиссии Африканского союза, Гене-
рального секретаря Пан Ги Муна, Председателя Ге-
неральной Ассамблеи, президента Джибути Исмаи-
ла Омара Геллеха и премьер-министра Турции Ред-
жепа Тайипа Эрдогана. 

 Эти результаты были достигнуты в недоста-
точной степени обеспеченной ресурсами и осна-
щенной АМИСОМ. Они также потребовали от 
Миссии значительных затрат. Многие молодые гра-
ждане Бурунди и Уганды, сражавшиеся бок о бок со 
своими сомалийскими товарищами, отдали свои 
жизни, выполняя свой долг. Октябрь 2011 года был 
особенно трудным, так как войска АМИСОМ и 
ПФП наращивали свои усилия по закреплению в 
столице после ухода сил движения «Аш-Шабааб». 

 Африканский союз преисполнен решимости 
обеспечить, чтобы принесенные ими во имя всех 
нас жертвы не были напрасными. Поэтому мы хоте-
ли бы выразить признательность народам и прави-
тельствам Бурунди и Уганды. Их действия являются 
подлинным проявлением африканской солидарно-
сти и нашей коллективной приверженности обеспе-
чению поддержки народу Сомали в это трудное для 
него время. 

 Несмотря на серьезные проблемы, порожден-
ные опустошительным гуманитарным кризисом, 
успехи, достигнутые на местах, привели к созда-
нию беспрецедентных возможностей для продви-
жения дела мира и примирения и оказания помощи 
сомалийскому народу, открывающему новую главу 
в своей трудной истории. Подтверждением этому 
служит прогресс в политической области, в особен-
ности успехи, достигнутые с середины прошло-
го года. В целом продолжается выполнение Кам-
пальского соглашения, подписанного в июне 
2011 года, и политической «дорожной карты», при-
нятой в сентябре 2011 года. 

 Несомненно, ряд проблем пока остается нере-
шенным. В этой связи следует упомянуть ситуацию, 
в которой оказался находящийся в состоянии пара-
лича переходный федеральный парламент, где од-
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нажды даже разразился шумный скандал в резуль-
тате незаконного отстранения Шарифа Хасана 
Шейха Адена от выполнения возложенных на него 
обязанностей спикера парламента. Однако такого 
рода трудности можно было ожидать с учетом 
сложности и затяжного характера конфликта в Со-
мали. В некотором смысле эта ситуация является не 
только свидетельством определенных упущений со 
стороны сомалийского руководства, но и указывает 
на то, что международное сообщество не обеспечи-
ло поддержку, которая была бы действительно со-
размерна существующим вызовам. 

 В этой связи Африканский союз и Межправи-
тельственный орган по вопросам развития (МОВР), 
признавая насущную необходимость оказания по-
мощи сомалийскому народу в сохранении новой 
динамики, наметившейся в ходе мирного процесса, 
решили предпринять решительные шаги по укреп-
лению потенциала и АМИСОМ, и сил ПФП. 

 Я рад сообщить, что Советом мира и безопас-
ности Африканского союза на его 306-м заседании, 
прошедшем в Аддис-Абебе 5 января, была утвер-
ждена стратегическая концепция будущих операций 
АМИСОМ, в процессе разработки которой прово-
дились широкие консультации с представителями 
сомалийских властей, стран, предоставляющих 
войска, Организации Объединенных Наций и дру-
гих партнеров в Аддис-Абебе, Найроби и Могади-
шо, а также было проведено несколько заседаний, 
посвященных планированию работы. 

 Секретариат заслуживает нашей глубочайшей 
благодарности за обеспечение всесторонней под-
держки этого процесса, включая направление груп-
пы компетентных сотрудников плановых органов 
Организации Объединенных Наций, которые тесно 
взаимодействовали с членами Комиссии в заверше-
нии разработки стратегической концепции. Поэтому 
этот документ является результатом совместных 
усилий. Стратегическая концепция, по сути, преду-
сматривает следующее: увеличение численности 
военного персонала АМИСОМ при поддержке Ор-
ганизации Объединенных Наций с 12 000 до 
17 731 военнослужащего, включая 5700 военнослу-
жащих из стран, ранее не предоставлявших свои 
войска, джибутийский контингент и переподчинен-
ный кенийский контингент, а также полицейский 
компонент АМИСОМ; развертывание Бурунди и 
Угандой дополнительных войск с целью достиже-
ния утвержденной на данный период Организацией 

Объединенных Наций численности в 12 000 чело-
век; расширение сферы ответственности 
АМИСОМ, включая развертывание войск 
АМИСОМ в районах, освобожденных при под-
держке Эфиопии; предоставление необходимых 
систем обеспечения деятельности и повышения ее 
эффективности, а также материально-технической 
поддержки другим компонентам АМИСОМ; и, на-
конец, но не по степени важности, укрепление сил 
безопасности ПФП и сил союзников, с тем чтобы 
они могли играть все более активную роль в осуще-
ствлении стратегической концепции. 

 Я хотел бы вновь обратиться от имени Совета 
мира и безопасности АС к Совету Безопасности с 
призывом в срочном порядке рассмотреть вопрос 
обеспечения поддержки, необходимой для осущест-
вления стратегической концепции будущих опера-
ций АМИСОМ, и санкционировать оказание такой 
поддержки. Осуществление стратегической концеп-
ции во многом будет зависеть от наличия систем 
обеспечения деятельности и повышения ее эффек-
тивности, материально-технической поддержки, 
выделения финансовых средств на цели возмеще-
ния расходов, связанных с принадлежащим контин-
гентам оборудованием, самообеспеченности войск 
и ряда других важных факторов. Мы признательны 
за поддержку, оказываемую Организацией Объеди-
ненных Наций АМИСОМ на местах, и, безусловно, 
с нетерпением ждем начала этой совместной рабо-
ты. 

 Комиссия АС, со своей стороны, активизирует 
усилия по разработке требований в отношении по-
следующего планирования и проведению соответ-
ствующих консультаций в рамках постоянного взаи-
модействия с четырьмя странами, предоставляю-
щими войска — Бурунди, Джибути, Кенией и Уган-
дой — и с государствами — членами МОВР, стра-
нами региона и другими партнерами. Эти усилия 
предусматривают скорейшее завершение работы 
над пересмотренной концепцией операций 
АМИСОМ с целью нахождения соответствующих 
решений всех оставшихся вопросов, таких как ко-
мандование и управление, связь и координация, и 
определение численности сил и выполняемых ими 
задач в каждом секторе. 

 Очевидно, что военные усилия АМИСОМ и 
сил ПФП направлены на достижение политических 
целей, четко сформулированных в принятой в Мо-
гадишо «дорожной карте». С помощью прибываю-



S/PV.6701  
 

10 12-20467 
 

щих кенийских войск, которые сегодня являются 
неотъемлемой частью АМИСОМ, и при поддержке 
Эфиопии от террористов-повстанцев были освобо-
ждены несколько новых районов по всей стране. В 
этой связи возникает необходимость заполнения 
возникающего политического вакуума в освобож-
денных районах. Это, в свою очередь, подчеркивает 
необходимость активизации усилий со стороны 
ПФП по обеспечению политического взаимодейст-
вия и примирения, а также поддержки в деле вос-
становления. Поэтому обеспечение согласованно-
сти между военными операциями и политической 
стратегией остается первостепенной задачей, кото-
рая соответствующим образом отражена в страте-
гической концепции. 

 Поэтому Комиссия Африканского союза наме-
рена продолжать поддерживать согласованные уси-
лия Специального представителя Председателя по-
сла Бубакара Диарры, Специального представителя 
Генерального секретаря посла Огастина Махиги и 
посредника МОВР Кипруто Кирвы, предпринимае-
мые с целью оказания поддержки сомалийским ли-
дерам и другим заинтересованным сторонам, с тем 
чтобы они могли направить свои усилия на осуще-
ствление Кампальского соглашения и политической 
«дорожной карты» в свете достигнутого прогресса, 
в частности, результатов состоявшейся в Гароуэ 
конференции по разработке конституции. 

 Сомали переживает переломный момент. Мы 
должны неустанно призывать сомалийские заинте-
ресованные стороны воспользоваться созданным 
импульсом с тем, чтобы раз и навсегда положить 
конец насилию и страданиям их народа в результате 
продолжающегося на протяжении двух десятилетий 
разрушительного конфликта. Мы должны настой-
чиво требовать от них полного выполнения обяза-
тельств, содержащихся в Кампальском соглашении 
и принятой в Могадишо «дорожной карте». Мы 
должны неустанно подчеркивать, что они несут 
главную ответственность за достижение прочного 
мира и примирения в их стране. 

 В то же время мы должны помнить о том, что 
сомалийцы не смогут добиться успеха без соответ-
ствующей поддержки международного сообщества. 
Как подчеркнул Председатель Комиссии АС в пред-
ставленном Совету мира и безопасности 15 октября 
2010 года докладе по Сомали, мы не можем игнори-
ровать тот факт, что пока международное сообще-

ство не полностью выполняет свои обязательства 
перед Сомали. 

 Действия международного сообщества в Со-
мали были запоздалыми, не соответствовали дина-
мике событий на местах, выполнялись частично — 
при решительном урегулировании некоторых аспек-
тов кризиса, например проблемы пиратства, не уде-
лялось достаточного внимания мерам, которые тре-
бовались в континентальной части страны, — и но-
сили неадекватный характер. Мобилизованные до 
сих пор ресурсы не соответствуют реальным зада-
чам. Международное сообщество не проявило не-
обходимой прозорливости и инициативности и не 
воспользовалось открывшимися возможностями, 
для того чтобы способствовать достижению мира и 
примирения в Сомали. 

 Сегодня у нас есть возможность извлечь урок 
из нашего опыта и наших ошибок, чтобы обратить 
вспять ситуацию в Сомали на благо многострадаль-
ного сомалийского народа и в поддержку регио-
нальной стабильности и международной безопас-
ности. Я уверен, что в ходе нынешних прений мы 
все полностью осознаем, что именно поставлено на 
карту. Бездействие сейчас будет стоить очень доро-
го. 

 Мы вновь выражаем нашу благодарность Со-
вету Безопасности за принятые им меры в поддерж-
ку АМИСОМ, однако вместе с тем мы вынуждены 
призвать его делать еще больше для того, чтобы 
дать нам возможность пройти оставшийся отрезок 
долгого пути к установлению прочного мира, дос-
тижению примирения и обеспечению безопасности 
в Сомали. 

 В заключение я хотел бы вновь от имени Аф-
риканского союза выразить благодарность Южной 
Африке как Председателю Совета Безопасности за 
ее непрестанные усилия по укреплению партнер-
ских отношений между Африканским союзом и Ор-
ганизацией Объединенных Наций; Межправитель-
ственному органу по вопросам развития за его ли-
дерство и решимость; странам, предоставившим 
войска для АМИСОМ, включая новые контингенты 
из Джибути и Кении, за их приверженность миро-
творчеству; а также Генеральному секретарю и Со-
вету Безопасности за их постоянное внимание к си-
туации в Сомали. 

 Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю г-на Ламамру за его выступление. 
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 Сейчас я предоставляю слово министру ино-
странных дел Республики Кения председателю Со-
вета мира и безопасности Африканского союза Его 
Превосходительству г-ну Мозесу Ветангуле. 

 Г-н Ветангула (Кения) (говорит по-англий-
ски): Мне доставляет огромное удовольствие при-
нимать участие в этом заседании Совета Безопасно-
сти, посвященном ситуации в Сомали. 

 Позвольте мне начать с выражения благодар-
ности Южно-Африканской Республике как Предсе-
дателю Совета Безопасности в январе за созыв ны-
нешнего заседания и за приглашение Республики 
Кения в качестве Председателя Совета мира и безо-
пасности Африканского союза (АС) принять в нем 
участие. Прежде чем начать свое выступление, я 
хотел бы пожелать Вам, г-жа Председатель, всем 
членам Совета, а в вашем лице и вашим странам и 
народам — мира и процветания в 2012 году. Оче-
видно, что мы не можем сказать то же самое про 
Сомали. 

 Нынешнее заседание по Сомали проводится 
весьма своевременно. Оно подытоживает огромную 
работу, проделанную на региональном и континен-
тальном уровне за последние три месяца, в резуль-
тате которой по итогам 306-го заседания Совета 
мира и безопасности АС, проведенного 5 января, 
были выработаны рекомендации, переданные на 
рассмотрение Совету. Я лично с нетерпением ожи-
даю итогов сегодняшних прений. 

 Кризис в Сомали представляет собой пробле-
му, которой Африканский союз занимается с самого 
начала. Несмотря на то, что он породил целый ряд 
других проблем, наше намерение изменить ситуа-
цию в Сомали к лучшему остается неизменным. В 
этой связи от имени африканского континента и 
всего мира я хотел бы выразить особую призна-
тельность Уганде и Бурунди — двум странам, чьи 
дочери и сыновья продолжают жертвовать своей 
жизнью ради достижения мира в Сомали. Я хотел 
бы также отметить заслуги Эфиопии, которая игра-
ет важную роль и оказывает поддержку переходно-
му федеральному правительству (ПФП) и объеди-
ненным силам, Джибути, которая направила в Со-
мали свой первый воинский контингент, а также 
моей родной страны, Кении, продолжающей прово-
дить операцию по освобождению районов и насе-
ления в южной и центральной частях Сомали. 

 Эти усилия во многом опираются на решения 
Совета Безопасности, санкционировавшие мандат 
Миссии Африканского союза в Сомали (АМИСОМ) 
и усилившие материально-техническое снабжение 
этой операции, а также на двустороннюю поддерж-
ку различных мероприятий, включая подготовку 
личного состава сомалийских национальных сил 
безопасности. 

 Сегодняшнее заседание проводится в тот мо-
мент, когда перед Сомали открывается уникальная 
возможность. Как все мы понимаем, нам предста-
вилась беспрецедентная возможность наконец-то 
восстановить в Сомали мир, безопасность и ста-
бильность. Эта возможность обусловлена импуль-
сом, заданным поражением и уходом «Аш-Шаба-
аба» из Могадишо после победы, одержанной 
АМИСОМ и силами ПФП в августе 2011 года. В ре-
зультате операций, проведенных войсками ПФП и 
Кении в южных и центральных районах Сомали, 
группировке «Аш-Шабааб» был нанесен сокруши-
тельный удар, а помощь со стороны Эфиопии сде-
лала ее положение еще более шатким. 

 За этими согласованными действиями после-
довали другие, в том числе совместные действия 
стран, предоставивших войска, государств региона, 
Африканского союза и Организации Объединенных 
Наций, кульминацией которых стала разработка но-
вой стратегической концепции для будущих опера-
ций АМИСОМ в Сомали (см. S/2012/19, приложе-
ние). Как известно Совету Безопасности, Совет ми-
ра и безопасности АС утвердил свою новую страте-
гическую концепцию, в которой подробно изложе-
ны элементы стратегического варианта оптимиза-
ции операции в Сомали. Большое значение прида-
ется необходимости увеличить численность войск с 
12 000 до 17 731 человека и повысить техническую 
оснащенность и боеготовность сил, а также нала-
дить материально-техническое обеспечение других 
компонентов АМИСОМ. 

 Просьба, с которой Африканский союз обра-
тился в Совет Безопасности в октябре 2010 года от-
носительно предоставления средств, с помощью ко-
торых можно было бы перекрыть маршруты снаб-
жения «Аш-Шабааба», особенно через порт Кис-
майо, и ослабить возможности этой организации и 
ее международных террористических союзников 
пополнять запасы оружия и ряды боевиков, а также 
заниматься контрабандой, по-прежнему является 
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актуальной. Я надеюсь, что она встретит положи-
тельный отклик в Совете Безопасности. 

 Я хотел бы воспользоваться этой возможно-
стью, чтобы обратиться к Совету Безопасности и 
международному сообществу с повторной просьбой 
оказать содействие в мониторинге и инспектирова-
нии всех судов в порту Кисмайо с целью устране-
ния угрозы. В этой связи я хочу выразить призна-
тельность Совету Безопасности за принятие резо-
люции 2023 (2011), которая усилила санкции в от-
ношении Эритреи в попытке ослабить влияние про-
тивников мирного процесса на усилия по восста-
новлению мира в Сомали. Мы надеемся, что эта ре-
золюция, как и другие принятые ранее резолюции, 
будет выполнена в полной мере. 

 По мнению Кении, «Аш-Шабааб» является си-
лой, которая привнесла много деструктивных эле-
ментов в регион. Она совершала нападения на наши 
туристические объекты. Ее боевики забрасывали 
церкви гранатами, в результате чего имелись чело-
веческие жертвы. Имели место случаи похищения и 
захвата кенийских солдат, чье местонахождение до 
сих пор не установлено. Эта группировка захватила 
в плен работников гуманитарной организации в ла-
гере для беженцев в Дадаабе, о чьем местонахожде-
нии также неизвестно. Она захватила туриста, 
умершего у нее в плену, и имеет наглость требовать 
выкупа за возвращение тела погибшего, не говоря 
уже о многих других совершенных ею зверствах. 
Мы обеспокоены нынешними политическими со-
бытиями в Сомали, угрожающими подрывом поли-
тического процесса. Следовательно, под угрозу по-
ставлены и сроки переходного периода, определен-
ные в Кампальском соглашении и «дорожной карте» 
Могадишо. 

 Африканский союз полагает, что политиче-
ский процесс не должен выходить за разработанные 
рамки. Поэтому он надеется на то, что Совет Безо-
пасности поддержит его и повлияет на политиче-
ское руководство Сомали, используя альтернатив-
ные методы убеждения и стимулы, с тем чтобы га-
рантировать его успех и обеспечить, чтобы дости-
жения в военной сфере и сфере безопасности спо-
собствовали реализации общей цели, заключаю-
щейся в установлении мира в Сомали. 

 Осуществляя политическую и военную страте-
гию в Сомали, мы должны также уделять особое 
внимание гуманитарной ситуации в стране. Как из-

вестно членам Совета, в Кении находится более 
600 000 беженцев в комплексе Дадааб, где деятель-
ность по оказанию гуманитарной помощи по-преж-
нему находится в опасности, особенно в связи с 
уходом персонала ряда учреждений после нападе-
ний и угроз со стороны сил «Аш-Шабааб». 

 Кроме того, гуманитарные потребности в ос-
вобожденных районах Сомали велики, особенно 
после изгнания оттуда более 20 гуманитарных ор-
ганизаций. Я хочу обратить внимание Совета на не-
обходимость поощрять и настоятельно призывать 
гуманитарные организации проявлять солидарность 
с Сомали, оказывать давление для обеспечения дос-
тупа к гуманитарной помощи и принять меры по 
привлечению к ответственности тех, кто препятст-
вует гуманитарным усилиям или подрывает их. Ке-
ния по-прежнему стремится предоставить необхо-
димые коридоры и поддержку, с тем чтобы обеспе-
чить доступ к гуманитарной помощи нуждающимся 
в Сомали. 

 Кроме того, крайне важно поощрять усилия и 
мероприятия по восстановлению нормальной жизни 
и способствовать возобновлению деятельности по 
обеспечению средств к существованию, особенно в 
освобожденных районах. Такие усилия станут ос-
новой расширения контроля ПФП в этих районах, 
укрепят легитимность переходного процесса и ак-
тивизируют процесс примирения. Со своей сторо-
ны, Кения оказывает содействие, помогая минист-
рам переходного федерального правительства высо-
кого ранга встречаться и общаться со своими граж-
данами в освобожденных районах. 

 В дополнение к этому мы призываем все заин-
тересованные стороны продумать последующие 
шаги в Сомали после завершения в августе пере-
ходного периода. В этой связи мы высоко оценива-
ем усилия Соединенного Королевства и Турции, ко-
торые свидетельствуют об их заинтересованности в 
организации встреч, посвященных ситуации в Со-
мали. Мы надеемся, что такие встречи внесут свой 
вклад в развитие этого процесса. 

 Пользуясь этой возможностью, я хотел бы по-
благодарить премьер-министра Турции и Генераль-
ного секретаря за их лидерские качества, которые 
они продемонстрировали, посетив Могадишо. Ми-
нистр иностранных дел и министр обороны Кении 
также совершили туда поездки в тот же период. 
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 По мере нашей подготовки к предоставлению 
Сомали ее законного места, которое, как все мы на-
деемся, оно должно занять среди других стран, Ке-
ния намерена направить в эту страну своего посла, 
который сейчас находится в Найроби, с тем чтобы 
он присоединился к турецкому послу, который в на-
стоящее время проживает в Могадишо. Мы настоя-
тельно призываем другие страны, представители 
которых в Сомали базируются в Найроби, сделать 
то же самое. 

 В результате оказываемого нами на «Аш-
Шабааб» давления сокращается число случаев пи-
ратства, названного ранее Генеральным секретарем 
проблемой, которая рождается не на море, а на су-
ше. Согласно имеющимся данным, за последние два 
месяца значительно сократилось количество захва-
ченных судов. Я надеюсь, что это продемонстриру-
ет международному сообществу, что оказание дав-
ления на «Аш-Шабааб» — и в конечном итоге по-
беда над ним — будет одним из многих способов 
ликвидации пиратства, которое сделало судоходные 
пути в Индийском океане столь опасными и дорого-
стоящими. 

 Наконец, я призываю Совет поддержать уси-
лия по наращиванию потенциала сомалийских уч-
реждений с целью обеспечения безопасности и пре-
доставления административных услуг населению 
страны. Эти усилия имеют решающее значение для 
достижения конечной цели обеспечения устойчиво-
го мира в Сомали и поэтому не могут сводиться к 
специальным мерам, которые по-прежнему являют-
ся в основном несогласованными. Мы настоятельно 
призываем Совет и впредь уделять особое внимание 
ситуации в Сомали и заниматься ее рассмотрением, 
как он это делает сейчас. Наш регион, в частности 
Африканский союз и Межправительственный орган 
по вопросам развития, будет играть свою роль, де-
лая все, что в его силах, для поддержки своих 
братьев и сестер в Сомали. 

 Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю министра Ветангулу за его брифинг. 

 Сейчас я предоставляю слово министру обо-
роны Уганды Его Превосходительству г-ну Криспу-
су Кийонге. 

 Г-н Кийонга (Уганда) (говорит по-английски): 
Я хотел бы поздравить Вас, г-жа Председатель, и 
делегацию Южной Африки с вступлением на пост 
Председателя Совета Безопасности в январе. Я 

также благодарю Вас за организацию этого важного 
и своевременного брифинга по Сомали. 

 Я хотел бы от имени правительства Уганды 
поблагодарить Совет Безопасности за его привер-
женность делу мира и безопасности на Африкан-
ском континенте и в Сомали в частности. 

 Этот брифинг проводится в тот момент, когда 
мы можем оглянуться назад и сказать, что нам уда-
лось добиться заметного прогресса в стабилизации 
обстановки в Сомали. Можно сказать, что теперь 
уже есть перспективы; налицо новая возможность 
наращивать усилия, с тем чтобы нанести оконча-
тельный удар по террористическим силам «Аш-
Шабааб». Нельзя упускать эту возможность. Члены 
международного сообщества должны активизиро-
вать свои усилия, с тем чтобы воспользоваться этой 
возможностью и спасти себя от такого бедствия, как 
терроризм в регионе. 

 Уганда и Бурунди, действуя по линии Миссии 
Африканского союза в Сомали (АМИСОМ), обес-
печивают свое присутствие в Могадишо, оказывая 
поддержку переходному федеральному правитель-
ству (ПФП) и продолжая борьбу с «Аш-Шабааб» 
начиная с 2007 года. Мы изгнали противника из 
Могадишо и позволили ПФП установить контроль 
на территории города. Мы создали условия, в кото-
рых международные субъекты могут безопасно 
въезжать в Могадишо и выезжать из него. Мы обес-
печиваем безопасность аэропорта и морского порта. 
Этих завоеваний удалось добиться благодаря ог-
ромным жертвам тех, кто погиб на поле боя, — на-
ших сыновей и дочерей из стран, предоставляющих 
войска, и ПФП. Эти завоевания были достигнуты 
благодаря ресурсам, выделяемым Организацией 
Объединенных Наций, Европейским союзом и ря-
дом двусторонних доноров. 

 Уганда считает, что мы могли бы добиться еще 
больших успехов, если бы не ряд препятствий. Со-
гласно нашему анализу, к ним относятся проблемы, 
связанные с отсутствием единства в руководстве 
ПФП и неспособностью оперативно создать сома-
лийские силы безопасности. На наш взгляд, если бы 
пять лет назад эти силы начали создаваться более 
быстрыми темпами, то теперь они осуществляли бы 
контроль над Могадишо. Другие препятствия свя-
заны с дефицитом сил в рядах АМИСОМ, далеко 
недостаточным содействием АМИСОМ и первона-
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чальным отсутствием энтузиазма со стороны меж-
дународного сообщества. 

 Как выглядит новая ситуация, которая вселяет 
в нас оптимизм в отношении того, что теперь мы 
можем одержать победу над «Аш-Шабааб» и стаби-
лизировать обстановку в Сомали? 

 Во-первых, я воздаю должное Республике Ке-
ния за два важных достижения: борьбу с террори-
стами «Аш-Шабааб» в Сомали для защиты своей 
страны и принятие решения стать теперь неотъем-
лемой частью сил АМИСОМ. 

 Во-вторых, я хочу поблагодарить Федератив-
ную Демократическую Республику Эфиопия за ре-
шительную поддержку, которую она оказывает со-
юзным силам ПФП, что привело к тому, что у «Аш-
Шабааб» были отвоеваны важные районы вдоль 
границы с Сомали. 

 В-третьих, я хочу поблагодарить Республику 
Джибути, которая приступила к развертыванию 
обещанных 850 военнослужащих в Сомали в соста-
ве АМИСОМ. 

 В предстоящие несколько недель Бурунди на-
правит дополнительно 1000 военнослужащих в Со-
мали. Задержка с развертыванием этих военнослу-
жащих обусловлена необходимостью обеспечения 
материально-технической поддержки. Со своей 
стороны, Уганда завершит к марту свое окончатель-
ное развертывание 1700 военнослужащих в Сомали. 
И эта задержка также связана с организацией пра-
вительством Соединенных Штатов материально-
технического обеспечения, которое необходимо для 
развертывания войск. 

 Как мы слышали, Кения и Джибути обязались 
вместе развернуть в АМИСОМ более 5000 военно-
служащих, с тем чтобы численность личного соста-
ва Миссии достигла более 17 000 человек. Как 
следствие, сейчас у нас не только больше военно-
служащих, сейчас мы атакуем силы «Аш-Шабааб» 
на ряде фронтов, в том числе в Могадишо, на гра-
нице с Кенией и со стороны границы с Эфиопией. 

 Борьба с пиратством также открывает пер-
спективы усиления борьбы с «Аш-Шабааб». Пира-
ты, которые подрывают международную торговлю 
своими нападениями в открытом море, заблокиро-
ваны в пределах территории Сомали. Поэтому нам 
крайне важно воспользоваться новой ситуацией для 
эффективной увязки борьбы с пиратством с общими 

усилиями по стабилизации Сомали. Воссоздание 
сомалийского государства и восстановление право-
порядка в этой стране будут наилучшим способом 
ликвидации причин пиратства. 

 Как Совету известно, на основе технического 
анализа и рекомендаций группы АС-Организации 
Объединенных Наций по технической оценке Совет 
мира и безопасности Африканского союза одобрил 
стратегическую концепцию будущих операций 
АМИСОМ в Сомали. 

 Какими же тогда должны быть наши после-
дующие шаги? Мы рекомендуем, во-первых, чтобы 
Совет Безопасности утвердил увеличение числен-
ности личного состава АМИСОМ с 12 000 до 
17 731 военнослужащего, как это предлагает Совет 
мира и безопасности АС; во-вторых, чтобы Совет 
признал, что теперь борьба с движением «Аш-
Шабааб» вышла за пределы Могадишо; в-третьих, 
чтобы Совет соответственно усилил свой пакет 
поддержки АМИСОМ и чтобы расходы на укрепле-
ние сил и средств покрывались за счет начисленных 
вносов в Организацию Объединенных Наций, как 
это рекомендуется в стратегической концепции, 
причем этот пакет должен также включать возме-
щение расходов на принадлежащее контингентам 
имущество; и, в-четвертых, чтобы часть ресурсов, 
выделяемых на борьбу с пиратством, увязывалась с 
усилиями по стабилизации ситуации на сухопутной 
части Сомали. Уганда приветствует инициативу Со-
единенного Королевства созвать в феврале месяце в 
Лондоне специальный саммит по Сомали и надеет-
ся на позитивные результаты этого саммита в плане 
мобилизации более широкой поддержки усилий, 
прилагаемых в политической и гуманитарной сфе-
рах, а также в области безопасности и развития. 

 Чтобы развеять сомнения и опасения, которые 
со времени приезда в Нью-Йорк я слышу по поводу 
отсутствия четкости относительно командования и 
управления расширенной АМИСОМ, я замечу, что, 
после того как Кения вошла в Сомали, а Эфиопия 
возобновила поддержку союзнических ПФП сил, на 
двустороннем, региональном и многостороннем 
уровнях проводятся интенсивные консультации. 
Президент Кении Мваи Кибаки, президент Йовери 
Мусевени и премьер-министр Эфиопии Мелес Зе-
науи поддерживают по этому вопросу постоянные 
контакты. 
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 Межправительственный орган по вопросам 
развития (МОВР) провел ряд чрезвычайных встреч 
на высшем уровне по вопросу Сомали. Еще до уч-
реждения АС и Организацией Объединенных Наций 
совместной группы по технической оценке саммит 
МОВР поручил начальникам штабов обороны стран 
нашего региона четко определить порядок коорди-
нации действий наших войск на местах. Единст-
венным вопросом, который начальники штабов 
обороны не согласовали по состоянию на пятницу 
прошлой недели, был вопрос о том, где размещать 
12-тысячный контингент Уганды и Бурунди — в 
Могадишо или частично в новых освобожденных 
районах? 

 На прошлой неделе предоставляющие войска 
страны пришли к единодушному мнению о нецеле-
сообразности размещения в Могадишо дополни-
тельных 2700 военнослужащих, которые будут пре-
доставлены Угандой и Бурунди. Они будут развер-
нуты с учетом районов, которые были освобождены 
в результате действий Кении и Эфиопии. Поэтому 
мы, министры обороны стран, предоставляющих 
войска, поручили нашим начальникам штабов обо-
роны доработать архитектуру командования и 
управления, предложенную технической группой 
АС-Организации Объединенных Наций, с учетом 
этого консенсуса. Эта работа в настоящее время ве-
дется, и она завершится в ближайшие несколько 
дней. 

 В заключение следует отметить, что консуль-
тации, которые ведутся в рамках МОВР и АС, про-
водятся с целью не только рассмотреть военные ас-
пекты нашей деятельности в Сомали, но и, что еще 
важнее, сосредоточить внимание на политических 
вопросах. Мы прекрасно знаем, что кризис в Сома-
ли носит скорее не военный, а политический харак-
тер. 

 Председатель (говорит по-английски): Теперь 
я предоставляю слово членам Совета Безопасности. 

 Г-н Мамедьяров (Азербайджан) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотел бы приветство-
вать Ее Превосходительство г-жу Маите Нкоану-
Машабане, министра международных отношений и 
сотрудничества Южной Африки. Я также благода-
рю заместителя Генерального секретаря Линна Пэс-
коу; Комиссара по вопросам мира и безопасности 
Африканского союза посла Ламамру и представите-
лей стран, предоставляющих войска для Миссии 

Африканского союза в Сомали (АМИСОМ), за их 
очень активные и обстоятельные брифинги. 

 Я хотел бы выразить поддержку переходному 
федеральному правительству Сомали в его усилиях 
по преодолению трудностей, достижению примире-
ния и созданию надежного, стабильного, объеди-
ненного, демократического и процветающего госу-
дарства. Разрешите мне также подтвердить нашу 
полную поддержку АМИСОМ, высоко оценить 
усилия Сомалийских национальных сил безопасно-
сти и воздать должное странам, предоставляющим 
войска. Кроме того, я хотел бы выразить призна-
тельность Организации исламского сотрудничества 
и ее государствам-членам за содействие в достиже-
нии мира и национального примирения в Сомали и 
в мобилизации помощи для удовлетворения острых 
потребностей населения этой страны, которое нахо-
дится в критическом гуманитарном положении. 

 Мы должны продолжать подходить к сложной 
ситуации в Сомали осторожно и взвешенно, на ос-
нове комплексной стратегии, направленной на ре-
шение политических, гуманитарных проблем и 
проблем в области безопасности с помощью всех 
заинтересованных сторон. Поскольку Сомали при-
ближается к завершению в августе месяце переход-
ного периода, нам следует прилагать особые усилия 
для сохранения и закрепления успехов, достигну-
тых в последние несколько лет в политической об-
ласти и в сфере безопасности, а также обеспечить, 
чтобы все шаги в итоге содействовали выполнению 
«дорожной карты». 

 Совершенно очевидно, что достижения в об-
ласти безопасности на местах не удастся сохранить 
без адекватной помощи со стороны международно-
го сообщества, в том числе в деле обеспечения 
АМИСОМ всеми ресурсами, необходимыми ей для 
укрепления ее потенциала и выполнения ее манда-
та. Как Генеральный секретарь четко дал понять в 
своем последнем докладе по Сомали, «ресурсы, 
имеющиеся в распоряжении Организации Объеди-
ненных Наций и АМИСОМ в Сомали, не соответст-
вуют имеющимся проблемам и поставленным зада-
чам» (S/2011/759, пункт 94). Мы всецело поддер-
живаем мнение Генерального секретаря относи-
тельно того, что для выполнения «дорожной карты» 
Сомали нужна твердая поддержка. Поэтому реше-
ния, принятые 5 января Советом мира и безопасно-
сти Африканского союза, и призыв, с которым он 
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обратился к Совету Безопасности в этой связи, за-
служивают тщательного рассмотрения. 

 Мы также подчеркиваем важность дальнейше-
го оказания международной помощи в процессе 
строительства органов безопасности Сомали. Мы 
принимаем к сведению необходимость предостав-
ления адекватной военной помощи для отражения 
ассиметричных террористических нападений. 

 Мы глубоко обеспокоены дальнейшим ухуд-
шением гуманитарной ситуации в Сомали. Азер-
байджан откликнулся на призывы соответствующих 
правительств и международных организаций пре-
доставить чрезвычайную помощь с целью преодо-
ления гуманитарного кризиса на Африканском Роге, 
включая Сомали, наиболее пострадавшую в этом 
регионе страну. Важно, чтобы международное со-
общество продолжало оказывать поддержку Сома-
ли, в том числе участвовать в совместной работе 
Организации Объединенных Наций на благо этой 
страны. В то же время все стороны должны обеспе-
чивать беспрепятственный доступ для поступления 
гуманитарной помощи и воздерживаться от дейст-
вий, которые угрожают безопасности местного на-
селения и тех, кто оказывает ему помощь. Необхо-
димо также удвоить усилия, направленные на поиск 
путей долгосрочного решения проблемы беженцев 
и перемещенных лиц в Сомали. Азербайджан готов 
продолжать оказывать свою поддержку. 

 Сэр Марк Лайалл Грант (Соединенное Ко-
ролевство) (говорит по-английски): Я хотел бы по-
благодарить г-на Пэскоу и комиссара Ламамру за их 
сегодняшние выступления. Г-жа Председатель, я 
также благодарю Вас за важное заявление. Я также 
признателен министру иностранных дел Кении и 
министру обороны Уганды за их содержательные 
выступления  

 Г-жа Председатель, как Вы сами сказали, мы 
обсуждаем ситуацию в Сомали в период, когда поя-
вились реальные возможности для ее урегулирова-
ния. Нынешнее положение в Сомали является тяже-
лым. Эта страна по-прежнему сталкивается с отсут-
ствием стабильности, засухой и голодом, которые 
причиняют невообразимые страдания сомалийско-
му народу. Однако сегодня перед страной открыва-
ются благоприятные возможности. Мы вступили в 
решающий год политического процесса в Сомали, и 
на местах наблюдается определенный прогресс в 
обеспечении безопасности. Боевики группы «Аш-

Шабааб» отступают на нескольких фронтах в юж-
ных и центральных районах Сомали. Миссия Афри-
канского союза в Сомали (АМИСОМ) обеспечивает 
безопасность практически во всем Могадишо, и 
продолжает налаживаться работа региональных ор-
ганов управления. Соединенное Королевство пола-
гает, что мы должны воспользоваться этой возмож-
ностью, чтобы добиться реального прогресса в Со-
мали и обеспечить лучшее будущее для сомалий-
ского народа. Сегодня я хотел бы остановиться на 
четырех основных моментах: это гуманитарная си-
туация, политический процесс, АМИСОМ и пред-
стоящая конференция по Сомали в Лондоне. 

 Во-первых, мы приветствуем усилия Органи-
зации Объединенных Наций и других гуманитар-
ных организаций в Сомали по борьбе с голодом и 
засухой, которые переживает страна. Мы также 
приветствуем поддержку со стороны новых доноров 
призывов Организации Объединенных Наций к со-
вместным действиям для Сомали. Важно, однако, 
чтобы международное сообщество и впредь оказы-
вало постоянную поддержку мерам чрезвычайной 
помощи. Очевидно, что необходимо активизировать 
работу в этой области. 

 Во-вторых, Соединенное Королевство заявляет 
о своей приверженности оказанию поддержки Джи-
бутийскому мирному процессу под руководством 
Организации Объединенных Наций, а также нала-
живанию сотрудничества с сомалийцами и между-
народными партнерами в интересах построения 
мирной и стабильной Сомали. Срок действия пол-
номочий переходных правительственных структур, 
созданных в рамках Джибутийского мирного про-
цесса, истекает в августе. Мы настоятельно призы-
ваем структуры переходного федерального прави-
тельства избегать конфронтации и сотрудничать 
друг с другом в интересах достижения существен-
ного прогресса в осуществлении «дорожной карты» 
до указанного срока. В частности, важно добиться 
прогресса в вопросах примирения и наладить диа-
лог между всеми теми, кто хотел бы участвовать в 
мирном политическом процессе. Местные и регио-
нальные органы власти могут играть важную роль в 
этом отношении. Процесс разработки новой кон-
ституции должен носить более широкий и более 
представительный характер, с тем чтобы все сома-
лийцы прочувствовали, что новый конституцион-
ный порядок является результатом подлинно на-
циональной дискуссии. Короче говоря, Сомали  от 
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временных органов власти пора перейти к подлин-
но легитимным и представительным правительст-
венным структурам, базирующимся на конституци-
онном процессе. Сами сомалийцы должны решать, 
какими должны быть их собственные управленче-
ские структуры. Международное сообщество готово 
их поддержать в этом, но переходный период дол-
жен завершиться в августе. 

 В-третьих, я хотел бы приветствовать значи-
тельный успех, достигнутый за последние месяцы 
АМИСОМ и сомалийскими национальными силами 
безопасности. Это стало возможным благодаря ре-
шимости и мужеству войск АМИСОМ. Я хотел бы 
особо воздать должное контингентам из Уганды и 
Бурунди, которые понесли значительные потери ра-
ди достижении этого успеха. Однако, как сказал 
министр обороны Кийонга, угроза не исчезла. Се-
годня, как никогда раньше, важно обеспечить 
АМИСОМ поддержку, в которой она нуждается для 
укрепления безопасности в подконтрольных ей 
районах и для расширения территории безопасных 
районов, что является частью четкой, реалистичной 
и скоординированной военной стратегии. 

 Мы понимаем, что, для того чтобы АМИСОМ 
могла действовать эффективно, необходимо обеспе-
чить ее финансирование на предсказуемой и устой-
чивой основе. Поэтому Соединенное Королевство 
внесет без каких-либо условий 15 млн. долл. США 
в Целевой фонд Организации Объединенных Наций 
для АМИСОМ в дополнение к 6 млн. долл. США, 
которые мы уже выделили в 2011 году. Однако та-
кие взносы являются лишь временной мерой. Мы 
полны решимости найти долгосрочное решение 
проблемы обеспечения устойчивого финансирова-
ния АМИСОМ. Работа АМИСОМ должна строить-
ся на эффективной, прочной и подотчетной основе. 
Государства региона и АМИСОМ должны эффек-
тивно координировать свои усилия. Для обеспече-
ния безопасности в Сомали необходимо придержи-
ваться скоординированного, действительно ком-
плексного регионального подхода. Мы приветству-
ем сотрудничество между Организацией Объеди-
ненных Наций и Африканским союзом на опера-
тивном уровне и в вопросах укрепления мира в бо-
лее общем плане и выступаем в поддержку усилий 
Африканского союза (АС) и его партнеров, направ-
ленных на дальнейшее укрепление миротворческо-
го потенциала АС. В этом контексте мы особо от-
мечаем доклад Совета мира и безопасности Афри-

канского союза по итогам технической оценочной 
миссии (см. S/2012/19, приложение). Однако, как 
сказал г-н Пэскоу, доклад не дает ответов на целый 
ряд вопросов. Поэтому мы рассчитываем на публи-
кацию более подробной информаций и рекоменда-
ций в следующем докладе Генерального секретаря. 
Соединенное Королевство внимательно изучит эти 
рекомендации, и мы готовы возглавить работу Со-
вета над ними в феврале. 

 В-четвертых, Соединенное Королевство счи-
тает, что сейчас имеется возможность заняться ре-
шением более широких стратегических задач, 
стоящих перед Сомали. Эту возможность нельзя 
упустить. Поэтому премьер-министр Великобрита-
нии Дэвид Кэмерон проведет в Лондоне 23 февраля 
конференцию для обсуждения того, как междуна-
родное сообщество может более эффективно содей-
ствовать прогрессу в деле достижения мира и ста-
бильности в Сомали. Организация Объединенных 
Наций и наши африканские партнеры, разумеется, 
будут и впредь направлять усилия международного 
сообщества, тогда как Соединенное Королевство 
отводит себе роль катализатора в реализации ново-
го, ориентированного на конкретные действия меж-
дународного подхода к оказанию поддержки той 
работе, которую они ведут в Сомали. 

 И последнее: проблема пиратства по-преж-
нему представляет собой серьезную угрозу для ме-
ждународного сообщества в целом. Пиратство дес-
табилизирует Сомали и подрывает наши усилия, 
направленные на укрепление верховенства права и 
повышение безопасности. В качестве вклада в эти 
усилия мы воспользуемся Лондонской конференци-
ей также и для того, чтобы активизировать работу 
по укреплению регионального морского потенциала 
для отражения этой угрозы. 

 Сегодня у нас имеется уникальная возмож-
ность укрепить стабильность в Сомали. Мы счита-
ем, что международному сообществу пора объеди-
ниться и начать действовать. Мы должны восполь-
зоваться этой возможностью и добиться реального 
и устойчивого прогресса в предстоящие месяцы. 

 Г-н Ли Баодун (Китай) (говорит по-китай-
ски): Г-жа Председатель, я приветствую Вас сего-
дня как Председателя нынешнего заседания. Я хо-
тел бы поблагодарить заместителя Генерального 
секретаря Линна Пэскоу, комиссара Африканского 
союза по вопросам мира и безопасности Рамтана 
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Ламамру, министра иностранных дел Кении Его 
Превосходительство г-на Мозеса Ветангулу, а также 
министра обороны Уганды Его Превосходительство 
г-на Криспуса Кийонгу за их выступления. Я также 
приветствую присутствующего сегодня на нашем 
заседании министра иностранных дел Азербайджа-
на. 

 В нынешней ситуации в Сомали наметился 
определенный прогресс. Все сомалийские стороны 
продолжают работать над осуществлением «дорож-
ной карты» с целью завершения переходного пе-
риода. Они также предпринимают важные шаги, 
направленные на разработку конституции и рефор-
мирование парламента. Действия сил безопасности 
Сомали и военные операции Миссии Африканского 
союза в Сомали (АМИСОМ) продолжают прино-
сить важные результаты. Все больше сокращается 
площадь районов, находящихся под контролем 
«Аш-Шабааб». Международное сообщество уделяет 
ситуации в Сомали растущее внимание и наращива-
ет свой вклад в ее урегулирование. Сегодня перед 
нами открылась редкая историческая возможность 
решить проблему Сомали. В то же время мы не 
должны забывать о серьезных задачах, стоящих пе-
ред Сомали в политической и гуманитарной сферах, 
а также в сфере безопасности. 

 Эффективное осуществление «дорожной кар-
ты» является ключом к обеспечению прочного мира 
и стабильности в Сомали. Все заинтересованные 
стороны в Сомали должны воспользоваться нынеш-
ней благоприятной возможностью для полного 
осуществления «дорожной карты» и завершения 
переходного процесса в установленные сроки. Ме-
ждународное сообщество должно также наращивать 
свою помощь переходному федеральному прави-
тельству (ПФП) Сомали. ПФП должно сохранять 
свое внутреннее единство, которое имеет важное 
значение для обеспечения мира и стабильности в 
стране. 

 Китай отмечает, что переходный федеральный 
парламент сталкивается с рядом серьезных внут-
ренних разногласий. Мы надеемся, что все заинте-
ресованные стороны сумеют укрепить свои связи и 
взаимное доверие и устранить свои разногласия пу-
тем диалога, с тем чтобы избежать любых ненуж-
ных сбоев в мирном процессе в Сомали. 

 Китай приветствует успехи, достигнутые си-
лами безопасности Сомали и АМИСОМ при прове-

дении своих военных операций. Китай высоко оце-
нивает вклад, который вносят Организация Объе-
диненных Наций, Африканский союз, другие меж-
дународные и региональные организации и прави-
тельства Уганды, Бурунди, Кении, Эфиопии и Джи-
бути. 

 Мы надеемся, что ПФП Сомали примет эф-
фективные меры к обеспечению мира и стабильно-
сти в контролируемых им районах. Африканский 
союз играет крайне важную роль в решении про-
блем Сомали. Организация Объединенных Наций 
должна уделять больше внимания его просьбам и 
рекомендациям. 

 Африканский союз недавно принял на воору-
жение стратегическую концепцию будущих опера-
ций АМИСОМ, требующую увеличения численно-
сти ее личного состава, расширения площади рай-
онов, входящих в зону ее ответственности, и нара-
щивания материально-технической поддержки со 
стороны Организации Объединенных Наций, что 
поможет укрепить мир и стабильность в Сомали. 
Китай приветствует эти рекомендации и надеется, 
что Совет Безопасности положительно отреагирует 
на них. 

 Китай по-прежнему обеспокоен серьезной гу-
манитарной ситуацией в Сомали. Мы высоко оце-
ниваем усилия по оказанию помощи, прилагаемые 
действующими там международными гуманитар-
ными организациями, и настоятельно призываем 
все заинтересованные стороны всесторонне сотруд-
ничать с международным сообществом в этой свя-
зи. Мы призываем международное сообщество про-
должать оказывать поддержку Сомали и одновре-
менно наращивать ее эффективность. 

 Г-н Мораеш Кабрал (Португалия) (говорит 
по-английски): В Сомали происходят важные изме-
нения на нескольких уровнях. Мы полностью со-
гласны с оценкой Генерального секретаря, что пора 
воспользоваться существующими возможностями в 
трех разных, но взаимосвязанных областях: безо-
пасности, гуманитарной и политической. 

 Поэтому я хотел бы прежде всего поблагода-
рить Вас, г-жа Председатель, за созыв сегодняшне-
го заседания, на котором ключевые партнеры могут 
обменяться мнениями в этот критический момент 
для Сомали, а также выразить Вам признательность 
за Ваше важное заявление. 
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 Позвольте мне приветствовать министров 
Азербайджана, Кении и Уганды и поблагодарить их 
за весьма полезный вклад в наши прения, а замес-
тителя Генерального секретаря Линна Пэскоу и ко-
миссара Ламамру за их весьма содержательные вы-
ступления. 

 Португалия согласна с оценкой, согласно ко-
торой важно закрепить успехи, достигнутые на 
местах, как в Могадишо, так и в других районах 
страны, продолжать оказывать основные услуги на-
селению, поощрять благое управление и гарантиро-
вать мир и безопасность в Сомали. Это обеспечит 
также признание того, что усилия Миссии Афри-
канского союза в Сомали (АМИСОМ), региональ-
ных партнеров и сил безопасности Сомали, за кото-
рые мы им всем воздаем должное, и понесенные 
ими жертвы не были напрасными. 

 Сохранение мира и безопасности — одна из 
задач, которые должны решаться в первую очередь 
военными и полицейскими силами Сомали. Речь 
идет о цели, в достижение которой мы будем про-
должать вносить свой вклад, в частности в рамках 
учебной миссии Европейского союза в Сомали. 

 Как бы то ни было, АМИСОМ играет и будет 
продолжать играть крайне важную роль в поддер-
жании работы и защите переходных федеральных 
учреждений. Мы подтверждаем нашу поддержку 
Миссии и с нетерпением ожидаем доклада Гене-
рального секретаря в свете недавних рекомендаций 
Совета мира и безопасности Африканского союза 
по будущим операциям АМИСОМ. 

 В то же время Португалия считает, что уско-
рение процесса развертывания дополнительных сил 
внесет конструктивный вклад в заполнение вакуума 
в области безопасности, возникшего в районах, ос-
вобожденных от боевиков «Аш-Шабааб». В этой 
связи мы выражаем признательность Бурунди и 
Уганде за их готовность развернуть дополнитель-
ные силы для того, чтобы выйти на нынешнюю ут-
вержденную Организацией Объединенных Наций 
численность личного состава в 12 000 военнослу-
жащих, и воздаем должное мужеству и самоотвер-
женности этих солдат. 

 Мы хотели бы также воспользоваться этой 
возможностью, чтобы высоко оценить усилия, ко-
торые сегодня прилагаются всеми партнерами-
участниками военных операций с целью свести к 
минимуму негативное воздействие военной интер-

венции на сомалийских гражданских лиц, и призы-
ваем не сворачивать этих усилий, а также содейст-
вовать безопасности и благополучию гражданских 
лиц, которые покидают страну из-за конфликта и 
продовольственного кризиса. 

 Несмотря на эти позитивные тенденции, напа-
дения «Аш-Шабааб», которые до сих пор не пре-
кратились, вместе с сохранением голода во всех 
районах страны и пиратством у побережья Сомали 
говорят о необходимости обеспечить успешное осу-
ществление «дорожной карты», поскольку одни во-
енные действия не принесут прочного мира в Сома-
ли. 

 В рамках Кампальского соглашения и «дорож-
ной карты», предусматривающих завершение пере-
ходного периода в Сомали, достигнут определен-
ный прогресс, одним из последних примеров кото-
рого является проведение конституционной конфе-
ренции в Гароуэ. Однако впереди по-прежнему со-
храняются многие проблемы. Мы призываем сторо-
ны, подписавшие Кампальское соглашение, обеспе-
чить слаженность и единство действий и сосредо-
точиться на выполнении первоочередных задач, с 
тем чтобы переходный период действительно за-
вершился в августе. 

 Португалия уже заявляла ранее о важности 
обеспечения широкого участия и высокого уровня 
представительства в ходе всего этого процесса — и 
мы хотели бы напомнить здесь о той конструктив-
ной роли, которую женщины могут играть в этой 
связи, — а также о необходимости обеспечения 
полного уважения прав человека. 

 В гуманитарном плане мы по-прежнему глу-
боко обеспокоены затяжным характером кризиса и 
голода, которые сохраняются по всей стране. В то 
же время в нас вселяют надежду постоянные уси-
лия, прилагаемые на местах всеми партнерами по 
гуманитарной деятельности, которым приходиться 
работать в весьма сложных условиях. Однако по-
мощь принесет эффект лишь в том случае, если ею 
сумеют своевременно воспользоваться те, кто в ней 
нуждается. В этой связи мы настоятельно призыва-
ем всех партнеров обеспечить полный и беспрепят-
ственный доступ к гуманитарной помощи на всей 
территории Сомали. 

 Визит Генерального секретаря в Сомали стал 
ярким подтверждением политической привержен-
ности международного сообщества оказанию по-
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мощи этой стране и ее народу. Мы призываем сома-
лийские стороны продолжать движение по пути к 
миру и стабильности. Со своей стороны, Португа-
лия на различных форумах будет и далее вносить 
свой вклад в выработку стратегии, направленной на 
комплексное решение многочисленных проблем, с 
которыми сталкивается Сомали в области политики, 
безопасности и прав человека и гуманитарной и со-
циально-экономической сферах. В этой связи мы 
искренне приветствуем предстоящую конференцию 
в Лондоне. 

 В заключение позвольте мне также выразить 
признательность Специальному представителю Ге-
нерального секретаря г-ну Махиге за проделанную 
им работу, а также Африканскому союзу и другим 
региональным партнерам за приверженность тому, 
чтобы нынешний момент, как сказал в прошлом ме-
сяце г-н Пан Ги Мун, стал моментом «новых воз-
можностей», которые определят будущее народа 
Сомали (см. S/PV.6681). 

 Г-н Бриан (Франция) (говорит по-француз-
ски): Г-жа Председатель, позвольте мне прежде все-
го поблагодарить Вас за созыв этого заседания, ко-
торое предоставляет возможность укрепить диалог 
и координацию между Африканским союзом и Ор-
ганизацией Объединенных Наций в решении про-
блем Сомали. В этой связи я хотел бы поблагода-
рить комиссара Ламамру за его приезд в Нью-Йорк 
для изложения позиции Африканского союза, а 
также министров Кении и Уганды. Я также благо-
дарю г-на Пэскоу за его выступление. 

 В политическом плане важной вехой стало 
принятие 6 сентября прошлого года переходными 
федеральными учреждениями (ПФУ) в Сомали, 
президентами Пунтленда, Галмудуга и представи-
телями «Ахль ас-Сунна валь-Джамаа» «дорожной 
карты», где определены приоритетные задачи, кото-
рые должны быть решены к 20 августа 2012 года. 
Своевременное осуществление всех компонентов 
«дорожной карты» сейчас является императивом. 
Хотя ПФУ сталкиваются с серьезными проблемами, 
тем не менее они должны без промедления вос-
пользоваться благоприятным развитием событий в 
том, что касается укрепления безопасности в Мога-
дишо, для достижения целей, поставленных в «до-
рожной карты». Мы также надеемся, что переход-
ное федеральное правительство (ПФП) будет дейст-
вительно играть активную роль в борьбе с морским 
пиратством. 

 В докладе Генерального секретаря от 9 декаб-
ря 2011 года (S/2011/759) четко сказано, что дос-
тигнутый в осуществлении «дорожной карты» про-
гресс является недостаточным. Кроме того, парла-
ментский кризис, который начался 13 декабря с по-
пытки освободить от должности спикера, продол-
жается. В этих условиях наша бдительность по от-
ношению к действиям Переходного федерального 
правительства еще больше усилилась. 

 Как уже отмечал Совет, дальнейшая поддерж-
ка международным сообществом деятельности пе-
реходных институтов будет зависеть от реализации 
«дорожной карты» в намеченные сроки. В отноше-
нии тех, кто будет препятствовать мирному процес-
су, а также достижению мира и безопасности в Со-
мали, могут быть введены санкции Советом Безо-
пасности. 

 Однако мы должны также отметить позитив-
ные события. Важного прогресса удалось достичь в 
связи с конституционным аспектом «дорожной кар-
ты» и парламентской реформой. Национальная кон-
ференция, посвященная конституционному процес-
су, которая проводилась 21–23 декабря 2011 года в 
Гароуэ (Пунтленд), увенчалась относительным ус-
пехом, так как ее участники утвердили четкие 
принципы, касающиеся следующих шагов в рамках 
этого процесса. Теперь следует закрепить этот про-
гресс, а также продолжать усилия и оказывать им 
поддержку. 

 В области безопасности успех, достигнутый 
Миссией Африканского союза в Сомали 
(АМИСОМ) и силами безопасности Сомали в по-
следние месяцы, позволил вновь взять под контроль 
новые районы в Могадишо и его окрестностях. Та-
кие результаты следует приветствовать, в частности 
с учетом того, что войска, дислоцированные на 
местах, выполняют свою работу в чрезвычайно 
сложных условиях. Такой прогресс на местах был 
подтвержден фактом посещения Генеральным сек-
ретарем Могадишо в декабре прошлого года, впер-
вые за 18 лет, и объявления о возвращении учреж-
дений Организации Объединенных Наций в столи-
цу Сомали. Это — позитивные шаги, позитивные 
признаки успехов в будущем, с которыми мы можем 
себя поздравить и которые мы приветствуем. 

 Кроме того, операция, проводимая под руко-
водством Кении начиная с октября 2011 года, кото-
рую также одновременно проводила Эфиопия, опи-
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раясь на ополчения, находящиеся в западной части 
Сомали, также помогла ослабить движение «Аш-
Шабааб». Мы удовлетворены фактом ослабления 
«Аш-Шабааб», что служит добрым предзнаменова-
нием для будущего процесса политического перехо-
да. 

 В этой связи Африканский союз представил 
Совету Безопасности детальные запросы об усиле-
нии АМИСОМ, так как ситуация действительно 
представляется благоприятной. Насколько мы зна-
ем, эти запросы, в частности, предусматривают 
увеличение максимальной численности войск и 
расширение пакета материально-технической под-
держки. В новой стратегической концепции 
АМИСОМ, обнародованной 5 января (см. S/2012/ 
19), конкретно излагается контекст, с учетом кото-
рого были направлены эти запросы. Теперь необхо-
димо провести тщательный политический, опера-
тивный и финансовый анализы этой стратегической 
концепции, в том числе на основе доклада, который 
вскоре представит нам Генеральный секретарь. 

 Кроме того, мы напоминаем также о необхо-
димости создать пользующиеся доверием силы 
безопасности Сомали. Этот вопрос связан с поли-
тическим доверием по отношению к Переходному 
федеральному правительству. Именно эти силы 
должны как можно скорее прийти на смену 
АМИСОМ и, таким образом, завершить стабилиза-
цию страны с точки зрения безопасности. 

 В заключение я хотел бы коснуться вопроса о 
гуманитарной ситуации, которая по-прежнему вы-
зывает озабоченность. Четыре миллиона человек, 
включая 3 миллиона человек на юге, все еще нуж-
даются в продовольственной помощи, в то время 
как доступ к гуманитарной помощи можно обеспе-
чить лишь для 1,5 миллиона человек с учетом ухуд-
шающейся ситуации в плане безопасности и случа-
ев, когда продовольственная помощь направляется в 
другое место. 

 Организация Объединенных Наций, наряду с 
другими гуманитарными неправительственными 
организациями, оказывает жизненно важную по-
мощь населению, страдающему от голода, во всем 
регионе. Мы по-прежнему готовы принять меры в 
связи с продовольственным кризисом на Африкан-
ском Роге. Необходимо обеспечить беспрепятствен-
ный доступ населения к гуманитарной помощи. 

 Г-н Росенталь (Гватемала) (говорит по-ис-
пански): Прежде всего я хотел бы приветствовать 
министра иностранных дел и сотрудничества Юж-
ной Африки Ее Превосходительство г-жу Маите 
Нкоана-Машабане и выразить ей признательность 
за ее согласие председательствовать на наших засе-
даниях сегодня утром и днем. Во-вторых, я хотел 
бы поблагодарить представителя Комиссии Афри-
канского союза г-на Рамтана Ламамру за проведен-
ный им для нас брифинг, а также министра ино-
странных дел Кении и министра обороны Уганды за 
их выступления. Я также выражаю признательность 
г-ну Линну Пэскоу за брифинг, который весьма спо-
собствовал нашему обсуждению. 

 Это заседание имеет отношение к прениям, 
посвященным сотрудничеству между Африканским 
союзом и Организацией Объединенных Наций, ко-
торые будут проведены завтра, учитывая тот факт, 
что Организация Объединенных Наций наладила 
важное стратегическое партнерство с Африканским 
союзом в Сомали. Превосходная работа, выполняе-
мая Миссией Африканского союза в Сомали 
(АМИСОМ), и осуществляемое в последнее время 
сотрудничество между Организацией Объединен-
ных Наций и Африканским союзом в процессе пла-
нирования следующего этапа операций АМИСОМ 
являются как примерами, так и результатами этого 
тесного сотрудничества. 

 Имеющий историческое значение визит Гене-
рального секретаря и Председателя Генеральной 
Ассамблеи в Сомали состоялся примерно месяц на-
зад. Импульс, ставший следствием этого визита, 
безусловно, способствовал результатам, достигну-
тым на национальной конституционной конферен-
ции, проведенной в Гароуэ 21–23 декабря 2011 года. 
Принципы, согласованные на этой конференции, 
которые предусматривают утвержденные конечные 
сроки, свидетельствуют о решимости националь-
ных институтов завершить переходный период до 
20 августа. 

 Мы согласны с теми представителями, кото-
рые подчеркивали важность реализации «дорожной 
карты» и Кампальского соглашения. Необходимо, 
чтобы Переходное федеральное правительство про-
демонстрировало руководящую роль и урегулиро-
вало парламентский кризис. Оно также должно по-
высить уровень транспарентности и подотчетности. 
Достижение этих целей будет содействовать укреп-
лению доверия со стороны международного сооб-
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щества. На этом последнем этапе переходного пе-
риода политический процесс должен носить всеох-
ватывающий характер и обеспечивать представи-
тельство сомалийского народа. 

 Мы также согласны с тем, что необходимо 
прилагать согласованные и последовательные уси-
лия по борьбе с движением «Аш-Шабааб». Мы соз-
наем, что АМИСОМ продолжает сталкиваться с 
серьезной нехваткой ресурсов, и в целях обеспече-
ния второго этапа операций она нуждается в адек-
ватном, гарантированном и предсказуемом финан-
сировании. Мы признательны за сегодняшние заяв-
ления, а также за коммюнике Совета мира и безо-
пасности Африканского союза от 5 января, в кото-
ром он просит Совет Безопасности укрепить 
АМИСОМ (см. S/2012/19, приложение). Мы рас-
смотрим эту просьбу наряду с рекомендациями Ге-
нерального секретаря. 

 Мы также считаем важным сохранять ком-
плексный подход по отношению к Сомали. Реали-
зация стратегии в области безопасности должна со-
провождаться осуществлением «дорожной карты». 
Долгосрочные последствия гуманитарной катаст-
рофы и повестку дня в области экономического раз-
вития необходимо и впредь рассматривать как при-
оритетные вопросы. В настоящее время надлежит 
продолжать оказание гуманитарной помощи. 

 В этой связи мы очень надеемся на то, что 
предстоящие совещания — как конференция в Лон-
доне в феврале месяце, так и конференция Органи-
зации Объединенных Наций в Стамбуле — помогут 
завершить переходный период в Сомали и приведут 
к созданию более стабильной и прочной системы 
управления. В заключение мы хотели бы отметить, 
что мы поддерживаем заявление для прессы, кото-
рое будет обнародовано по завершении этих пре-
ний, и мы приветствуем усилия Соединенного Ко-
ролевства по его подготовке. 

 Г-н Харун (Пакистан) (говорит по-английски): 
Г-жа Председатель, мы благодарим Вас за созыв 
этого заседания. Мы приветствуем министров ино-
странных дел Азербайджана и Кении и министра 
обороны Уганды и благодарим их за сделанные за-
явления. Мы также приветствуем министра ино-
странных дел Уганды и благодарим заместителя Ге-
нерального секретаря по политическим вопросам и 
Комиссара по вопросам мира и безопасности Афри-
канского союза за их брифинги. 

 Восемнадцать лет назад в жаркий летний день 
в Могадишо 24 пакистанских миротворца в голубых 
касках Организации Объединенных Наций пожерт-
вовали своей жизнью, спасая своих коллег из дру-
гих государств. В ходе этого инцидента ранения по-
лучили 57 пакистанских солдат. С тех пор привер-
женность Пакистана делу мира в Сомали лишь ук-
репилась. Эти потери не заставили нас уйти из Со-
мали и перестать оказывать помощь нашим сома-
лийским братьям, чью борьбу в интересах прочного 
мира и стабильности Пакистан поддерживал все это 
время. Поэтому мы полностью поддерживаем цель 
проведения этого заседания и высоко оцениваем за-
слушанные брифинги. Мы будем стремиться к 
обеспечению постоянного участия Совета Безопас-
ности в прилагаемых в связи с положением в Сома-
ли усилиях и поощрять поддержание контактов с 
Африканским союзом и согласованность в его дея-
тельности на этом направлении. 

 Мы полностью поддерживаем деятельность 
Миссии Африканского союза в Сомали (АМИСОМ) 
и приветствуем стратегическую концепцию ее опе-
раций, которая была одобрена Советом мира и 
безопасности Африканского союза. Брифинг, про-
веденный представителями стран, предоставляю-
щих войска в состав АМИСОМ, содействовал дос-
тижению более глубокого понимания стоящих пе-
ред ними проблем, связанных с осуществлением их 
мандата в условиях дефицита ресурсов. Мы возда-
ем должное их усилиям. Необходимо обеспечить 
предоставление финансовой поддержки АМИСОМ 
на предсказуемой и постоянной основе. Увеличение 
численности военного персонала АМИСОМ с 
12 000 до 17 731 человека будет способствовать за-
креплению достигнутых в последнее время успе-
хов. Хорошо оснащенные и мотивированные войска 
АМИСОМ смогут добиваться более эффективных 
результатов на местах. Международные партнеры 
Сомали и Совет Безопасности должны прилагать 
совместные усилия в целях повышения эффектив-
ности миротворческих операций в Сомали. 

 Создание и укрепление сил безопасности пе-
реходного федерального правительства являются 
важными составляющими этой стратегической кон-
цепции. Мы считаем, что для достижения этой цели 
необходимо обеспечить предоставление междуна-
родной помощи, в том числе за счет более широкого 
использования структуры миротворческих опера-
ций Организации Объединенных Наций. 
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 Мы разделяем выраженную выступавшими 
обеспокоенность в отношении ситуации в Сомали. 
Засуха и голод привели к ухудшению гуманитарной 
ситуации. Отмечая, что все международные прогно-
зы указывают на продолжение гуманитарного кри-
зиса в 2012 году, мы призываем международных 
партнеров не упускать ситуацию из-под контроля. 

 На политическом направлении мы приветству-
ем прогресс, достигнутый в разработке конститу-
ции, о чем свидетельствует конференция в Гароуэ. 
Этот прогресс создает основу для более планомер-
ного осуществления Кампальского соглашения и 
политической «дорожной карты», а также мирного 
урегулирования нынешнего парламентского кризи-
са. В этой связи мы поддерживаем усилия Межпра-
вительственного органа по вопросам развития, АС 
и Организации Объединенных Наций. Мы с нетер-
пением ждем проведения Лондонской конференции 
и надеемся, что она станет важной вехой на пути 
продвижения Сомали к достижению мира и ста-
бильности. 

 Многоаспектный характер стоящих перед Со-
мали задач и проблем диктует необходимость при-
менения всеобъемлющего подхода, учитывающего 
условия в политической и экономической сферах, в 
сферах экологии и безопасности. Применение тако-
го подхода также будет содействовать ликвидации 
угрозы пиратства у берегов Сомали. Мы считаем, 
что постоянное присутствие Африканского союза в 
Сомали является добрым предзнаменованием для 
достижения мира и стабильности в стране и субре-
гионе. Совету Безопасности следовало бы восполь-
зовался этой возможностью и восполнить многие 
годы уклонения от выполнения лежащих на нем 
обязанностей в отношении Сомали. 

 Пакистан прилагал и прилагает усилия в инте-
ресах обеспечения мира в Сомали уже на протяже-
нии многих лет, в том числе в течение нашего пре-
дыдущего срока полномочий в Совете Безопасно-
сти. Мы также принимаем активное участие в рабо-
те Контактной группы Организации Исламского со-
трудничества по Сомали и Контактной группы Ор-
ганизации Объединенных Наций по борьбе с пират-
ством у берегов Сомали. Мы и впредь останемся 
надежным партнером Сомали. 

 Г-н Делорентис (Соединенные Штаты Аме-
рики) (говорит по-английски): Г-жа Председатель, 
мы приветствуем в стенах Совета Вас и министра 

иностранных дел Азербайджана и благодарим вас 
обоих за ваши выступления. 

 Я хотел бы поблагодарить Комиссара по во-
просам мира и безопасности Африканского союза 
г-на Ламамру и заместителя Генерального секрета-
ря Пэскоу за их брифинги. Я также хотел бы побла-
годарить министров Кении и Уганды за их выступ-
ления и глубокую приверженность и ценную под-
держку, которую их страны демонстрируют в отно-
шении Сомали. Работая в тесном сотрудничестве с 
представителями стран, предоставляющих войска, 
совместная миссия Организации Объединенных 
Наций-Африканского союза по оценке проделала 
прекрасную работу, подготовив основу для брифин-
гов, которые мы сегодня заслушали. 

 Сомали продолжает сталкиваться с наиболее 
сложными проблемами, которые сегодня приходит-
ся решать странам Африки. Хотя в некоторых час-
тях страны проблема голода уже стоит не так остро, 
3,7 миллиона сомалийцев по-прежнему нуждаются 
в гуманитарной помощи. Почти миллион сомалий-
цев живут в изгнании, а 1,5 миллиона являются пе-
ремещенными лицами и страдают от голода. Все 
стороны должны немедленно обеспечить беспре-
пятственный доступ к тем, кто нуждается в чрезвы-
чайной гуманитарной помощи. 

 Мы хотели бы поблагодарить государства-
члены за их щедрый отклик на совместный призыв 
Организации Объединенных Наций об оказании 
помощи Сомали в 2011 году, который был профи-
нансирован на уровне 82 процентов. Однако остает-
ся еще множество пробелов. Так, например, уро-
вень финансирования группы защиты составил все-
го 17 процентов, что привело к подрыву усилий по 
обеспечению более надежной защиты находящихся 
в уязвимом положении женщин и девочек. В рамках 
начатого недавно процесса призыва к совместным 
действиям 2012 года запрашивается 1,5 млрд. долл. 
США. Соединенные Штаты настоятельно призыва-
ют государства-члены поддержать этот призыв. С 
1 октября 2010 года Соединенные Штаты предоста-
вили странам региона гуманитарную помощь в об-
щей сложности на сумму 870 млн. долл. США, из 
которых 250 млн. долл. США были выделены на 
нужды Сомали. 

 Тем временем группировка «Аш-Шабааб» 
продолжает совершать заслуживающие всяческого 
осуждения деяния, включая террористические акты 
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с использованием смертников и нападения на граж-
данских лиц и сотрудников гуманитарных органи-
заций, вынуждая гуманитарные организации поки-
дать страну в разгар самого серьезного гуманитар-
ного кризиса в мире. В то же время у нас имеется 
возможность разорвать порочный круг насилия, 
нищеты и отчаяния в Сомали. Благодаря удивитель-
ному мужеству персонала Миссии Африканского 
союза в Сомали (АМИСОМ) и входящих в ее состав 
угандийских и бурундийских сил удалось положить 
конец оккупации Могадишо группировкой «Аш-
Шабааб». Мы приветствуем развертывание контин-
гента Джибути и настоятельно призываем Афри-
канский союз и Джибути в оперативном порядке 
решить все остающиеся вопросы, касающиеся обес-
печения наиболее эффективной интеграции воин-
ского контингента Джибути в состав Миссии. Кения 
и Эфиопия предоставили имеющийся у них потен-
циал для целей ликвидации группировки «Аш-
Шабааб», и мы также приветствуем их усилия. 

 Кампальское соглашение, «дорожная карта» и 
результаты конференции в Гароуэ вместе взятые со-
действовали созданию стимула для проведения по-
литических реформ, которые призваны дополнить 
уже достигнутый прогресс в области безопасности. 
Несмотря на серьезные трудности, связанные с ост-
рой нехваткой ресурсов, с которыми мы все сегодня 
сталкиваемся, международное сообщество должно 
использовать эту возможность в Сомали. Мы долж-
ны объединить усилия и решить встающие новые 
задачи. Было бы неразумно не попытаться закре-
пить достигнутые нами коллективные успехи. Мы 
обязаны их сохранить. 

 Мы внимательно выслушали призыв Африкан-
ского союза относительно увеличения максималь-
ной численности военнослужащих АМИСОМ сверх 
уровня, предусмотренного действующим мандатом, 
а также различные предложения относительно бо-
лее широкого использования начисленных взносов 
Организации Объединенных Наций для обеспече-
ния поддержки АМИСОМ. Мы ждем от АС более 
детальной информации, прежде всего в отношении 
структуры командования и управления, а от Секре-
тариата — представления доклада со сметой, в том 
числе расходов, которые могут возникнуть в связи с 
рекомендациями АС, и результатов проведенной 
Отделением Организации Объединенных Наций по 
поддержке АМИСОМ оценки потребностей в под-
держке операций АС за пределами Могадишо. Мы 

намерены оперативно и самым тщательным обра-
зом изучить эти предложения и призываем к их 
дальнейшему обсуждению, когда это будет практи-
чески возможно. 

 Соединенные Штаты Америки намереваются 
продолжить оказание значительной двусторонней 
поддержки странам, предоставляющим войска 
АМИСОМ (СПВ). На сегодняшний день мы обес-
печили АМИСОМ и страны, предоставляющие ей 
войска, возможностями для подготовки, снаряжени-
ем и материально-технической поддержкой на сум-
му более 337 млн. долл. США — и это в дополне-
ние к тому, что, по нашим оценкам, было выделено 
Отделению Организации Объединенных Наций по 
поддержке АМИСОМ. Кроме того, мы предостави-
ли возможности для подготовки, снаряжение и дру-
гую поддержку на сумму более 106 млн. долл. США 
для наращивания потенциала сил безопасности Со-
мали. Мы обращаемся к другим государствам-
членам с настоятельным призывом выделить по-
мощь в неденежной форме или внести взносы в Це-
левой фонд без каких-либо условий с целью финан-
сирования необходимых проектов, включая компен-
сации в связи с принадлежащим контингентам 
имуществом. По мере расширения деятельности 
АМИСОМ крайне необходимо предоставить ей ста-
бильную и безоговорочную финансовую поддержку 
с целью поддержания ее деятельности. 

 АМИСОМ играет критически важную роль, но 
в то же время необходимо также разработать и пре-
творить в жизнь последовательную и реалистичную 
политическую стратегию. В процессе достижения 
долговременного мира и стабильности в Сомали 
ключевую роль играют Кампальское соглашение и 
«дорожная карта» по завершению переходного про-
цесса. Мы призываем переходные федеральные уч-
реждения, включая парламент и другие стороны, 
подписавшие соглашение, выполнить свои обяза-
тельства и обязанности по осуществлению «дорож-
ной карты». Я хотел бы предельно ясно заявить 
следующее: мы призовем стороны, подписавшие 
«дорожную карту», к ответу. Они несут ответствен-
ность за выполнение задач, поставленных в «до-
рожной карте», включая разработку конституции, 
проведение парламентской реформы и заслужи-
вающих доверия прозрачных выборов, о которых 
договорились стороны. Любая последующая под-
держка со стороны США будет зависеть от успеш-
ного выполнения ключевых задач, предусмотрен-
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ных в «дорожной карте». Мы будем поддерживать 
Сомали, но мы готовы отойти в сторону, если в 
2012 году переходное федеральное правительство и 
переходные федеральные учреждения не смогут 
продемонстрировать конкретный и поддающийся 
оценке прогресс. 

 В то же время есть основания для оптимизма. 
Несмотря на то, что процесс по осуществлению 
«дорожной карты» далек от завершения, конферен-
ция, состоявшаяся в декабре в Гароуэ, участие в ко-
торой приняли стороны, подписавшие «дорожную 
карту», представляет собой значительный и пози-
тивный шаг вперед в направлении выполнения 
ключевой задачи по проведению конституциональ-
ной и парламентской реформы и непрямых выборов 
президента и спикера парламента к августу 2012 го-
да. Принципы Гароуэ, согласованные высшим по-
литическим руководством, теперь требуют даль-
нейшего обсуждения и рассмотрения широкими 
слоями сомалийского общества, в том числе граж-
данским обществом, и мы настоятельно призываем 
начать эти обсуждения на втором этапе Гароуэской 
конференции, который должен пройти в конце ме-
сяце. Мы приветствуем инициативу премьер-
министра Соединенного Королевства Дэвида Кэме-
рона провести 23 февраля в Лондоне конференцию 
на высоком уровне, с тем чтобы закрепить успех в 
политической области и сфере безопасности, а так-
же обеспечить международный консенсус и под-
держку Сомали на пути продвижения вперед. 

 Наконец, позвольте мне еще раз заявить о на-
шей решительной поддержке усилий Организации 
Объединенных Наций в Сомали. Исторический ви-
зит Генерального секретаря и Председателя Гене-
ральной Ассамблеи, состоявшийся в прошлом ме-
сяце, свидетельствует об их приверженности делу 
восстановления мира и стабильности в Сомали. Со-
единенные Штаты Америки одобряют и полностью 
поддерживают решение переместить в этом месяце 
штаб-квартиру Политического отделения Организа-
ции Объединенных Наций для Сомали в Могадишо. 
Мы выражаем признательность Специальному 
представителю Генерального секретаря г-ну Махиге 
за его усилия и настоятельно призываем его про-
должать уделять первостепенное внимание соблю-
дению контрольных показателей и временных сро-
ков, предусмотренных сторонами, подписавшими 
«дорожную карту», в соответствии с Кампальским 
соглашением. 

 Г-н Хардип Сингх Пури (Индия) (говорит 
по-английски): Прежде всего позвольте поблагода-
рить Вас, г-жа Председатель, за руководство рабо-
той Совета на этом весьма важном заседании. Мы 
искренне признательны Вам за время, которое Вы 
лично уделяете данному вопросу в качестве Пред-
седателя Совета Безопасности на этом заседании. Я 
хотел бы также официально выразить нашу призна-
тельность Комиссару г-ну Ламамре и министрам из 
Кении, Уганды и Азербайджана за участие в сего-
дняшнем заседании, а также за их ценные заявле-
ния. Я хотел бы также поблагодарить заместителя 
Генерального секретаря г-на Линна Пэскоу за его 
брифинг. 

 Ситуация в Сомали находится сейчас на пере-
путье. Двадцать лет нестабильности и отсутствия 
безопасности привели к серьезным политическим, 
экономическим и социальным последствиям и по-
требуют согласованных долгосрочных усилий меж-
дународного сообщества по оказанию помощи со-
малийскому народу в его усилиях по восстановле-
нию мира, безопасности и экономического развития 
в стране. Эффективное участие международного 
сообщества в течение всего 2011 года позволило 
преодолеть наиболее тяжелый этап гуманитарного 
кризиса в Сомали. Однако существование около  
250 000 человек по-прежнему находится под угро-
зой, и нам необходимо продолжать прилагать все 
усилия для решения множества стоящих перед 
страной проблем. 

 Что касается политической ситуации, то в те-
чение переходного периода переходными федераль-
ными учреждениями была принята комплексная 
«дорожная карта» в соответствии с Кампальским 
соглашением, заключенным в июне 2011 года. Осу-
ществление «дорожной карты» имеет критически 
важное значение — в особенности разработка и 
принятие конституции, утверждение ее учредитель-
ным собранием, а также проведение парламентских 
реформ — с целью своевременного завершения пе-
реходного периода к августу 2012 года. В этой связи 
мы отметили, что переходное федеральное прави-
тельство (ПФП) приняло несколько конкретных 
мер. Мы приветствуем тот факт, что технический 
комитет, состоящий из представителей переходных 
федеральных учреждений, регионов и международ-
ного сообщества, провел два заседания и догово-
рился об отслеживании прогресса при помощи че-
тырех подкомитетов. С другой стороны, переходные 
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федеральные учреждения не уложились в сроки по 
осуществлению «дорожной карты». Последние со-
бытия, касающиеся спикера, могут потенциально 
подорвать процесс осуществления «дорожной кар-
ты» и поэтому вызывают серьезную обеспокоен-
ность. В связи с этим мы настоятельно призываем 
все заинтересованные стороны преодолеть свои 
разногласия и ускорить выполнение положений 
«дорожной карты». 

 Что касается ситуации в плане безопасности, 
то мы выражаем признательность Миссии Афри-
канского союза в Сомали (АМИСОМ) и силам ПФП 
за нанесенные ими поражения группировке «Аш-
Шабааб». Мы также выражаем признательность 
странам, предоставляющим войска, за жертвы, по-
несенные их солдатами в Сомали. Однако силы 
«Аш-Шабааб» продемонстрировали, что они спо-
собны совершать нападения практически каждый 
день, в том числе на важные объекты. В этой связи 
мы приветствуем операции, проводимые кенийски-
ми и эфиопскими силами во взаимодействии с си-
лами АМИСОМ и ПФП. 

 Совету Безопасности также необходимо при-
нять дальнейшие меры по оказанию поддержки 
ПФП с целью ограничения ресурсов, поступающих 
в распоряжение «Аш-Шабааба» в результате экс-
плуатации портов и экспорта древесного угля. Мы 
просим Генерального секретаря представить в Со-
вет Безопасности доклад о требованиях, касающих-
ся морских и других средств, которые понадоби-
лись бы международному сообществу для перехвата 
судов, заходящих в Кисмайо и другие порты, и при-
носящих прибыль движению «Аш-Шабааб» и пира-
там в Сомали. Такой доклад позволил бы Совету 
принять обоснованное решение по просьбе Афри-
канского союза в отношении портов, используемых 
«Аш-Шабаабом» и пиратами. 

 Поскольку АМИСОМ выступает оплотом дея-
тельности международного сообщества по разре-
шению ситуации, связанной с безопасностью в Со-
мали, необходимо оказывать ей дальнейшую под-
держку. Перед АМИСОМ по-прежнему стоит про-
блема дефицита ресурсов. Совет Безопасности 
должен безотлагательно и положительно рассмот-
реть рекомендации Африканского союза и стран, 
предоставляющих войска, в отношении поддержки, 
оказываемой АМИСОМ Организацией Объединен-
ных Наций и международным сообществом. Фи-
нансирование АМИСОМ должно быть предостав-

лено в достаточном количестве и быть гарантиро-
ванным и предсказуемым. Необходимо также обес-
печить АМИСОМ вспомогательными средствами и 
резервами сил, такими как вертолетные, транспорт-
ные и инженерные подразделения. Мы поддержива-
ем их включение в пакет поддержки Организации 
Объединенных Наций. 

 Кроме того, существует необходимость в рас-
ширении сил ПФП и наращивании их потенциала 
для обеспечения долговременной стабильности и 
безопасности в Сомали. Необходимо наращивать 
численность личного состава, а также проводить 
его комплексное обучение и обеспечивать его соот-
ветствующим оборудованием. Мы призываем госу-
дарства-члены делать взносы в целевые фонды Ор-
ганизации Объединенных Наций и Африканского 
союза для АМИСОМ без выдвижения каких-либо 
условий с целью укрепления их поддержки сил 
ПФП. Со своей стороны, Индия выделила в про-
шлом году на операции АМИСОМ по линии Афри-
канского союза и целевых фондов Организации 
Объединенных Наций без каких-либо условий 
2 млн. долл. США. Мы готовы оказать АМИСОМ 
дальнейшую поддержку. 

 Пиратство у берегов Сомали остается серьез-
ной проблемой, стоящей перед международным со-
обществом. По состоянию на 31 октября 2011 года 
сомалийские пираты захватили 19 судов и 331 за-
ложника. Поэтому борьба с морским пиратством 
является важным вопросом, напрямую связанным с 
ситуацией в области безопасности в Сомали. На се-
годня ПФО не уделяют должного внимания этой 
проблеме. Мы считаем, что ПФО должны опера-
тивно достичь контрольных показателей в борьбе с 
пиратством, которые сформулированы в «дорожной 
карте», где определены задачи на переходный пери-
од, в том числе в таких областях, как демаркация 
исключительной экономической зоны, создание 
оперативной службы береговой охраны и военно-
морских сил, формирование правовой базы борьбы 
с пиратством, захват заложников, выплата выкупа и 
т.д. Мы также готовы оказать помощь в наращива-
нии потенциала ПФО и государств региона в сфере 
принятия эффективных мер по борьбе с пиратством 
у берегов Сомали. 

 Кроме того, с учетом растущих масштабов 
этой проблемы международное сообщество должно 
подумать о принятии всеобъемлющей стратегии 
борьбы с пиратством. На наш взгляд, такая страте-
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гия должна включать в себя формирование возглав-
ляемых Организацией Объединенных Наций сил 
для проведения морских операций в рамках борьбы 
с пиратством, что помогло бы добиться большей 
координации в борьбе с пиратством различных во-
енно-морских сил. Стратегия должна также обеспе-
чить принятие национальных законов, устанавли-
вающих уголовную ответственность за пиратство, 
как это предусматривает Конвенция Организации 
Объединенных Наций по морскому праву. В страте-
гии должны содержаться меры по обеспечению эф-
фективного патрулирования у берегов Сомали и оп-
ределению границ безопасных коридоров и буфер-
ных зон. 

 Индией уже был предпринят ряд шагов. В ча-
стности, с 2008 года мы осуществляем патрулиро-
вание в водах Аденского залива в целях пресечения 
действий пиратов, а также направили свои корабли 
в восточную и северо-восточную части Аравийско-
го моря. Это помогло нейтрализовать несколько по-
пыток пиратства. Одновременно с дальнейшим 
проведением операций по пресечению пиратства 
международное сообщество должно также безотла-
гательно рассмотреть серьезную проблему захвата 
заложников пиратами и последующие гуманитар-
ные проблемы, с которыми сталкиваются заложни-
ки и их ближайшие родственники. 

 В заключение хотел бы отметить, что ситуация 
в Сомали требует усиления взаимодействия между-
народного сообщества с сомалийскими федераль-
ными и региональными властями в комплексном 
решении многочисленных политических и гумани-
тарных проблем, а также проблем в области безо-
пасности и борьбы с пиратством. Совет должен 
быть готов возглавить все эти усилия. 

 Г-н Менан (Того) (говорит по-французски): 
Прежде всего я хотел бы поздравить Южную Афри-
ку с исполнением обязанностей Председателя Сове-
та Безопасности в январе, а также приветствовать 
Вас, г-жа министр, на посту руководителя работой 
Совета на его нынешнем заседании. Я также хотел 
бы поблагодарить Вашу страну за организацию это-
го заседания, в котором участвуют представители 
Африканского союза и стран субрегиона, в частно-
сти Кении и Уганды. Я приветствую присутствую-
щих в этом зале высоких представителей этих 
стран. Наконец, я хотел бы поблагодарить замести-
теля Генерального секретаря по политическим во-

просам и Комиссара по вопросам мира и безопас-
ности Африканского союза за их выступления. 

 Того приветствует тот факт, что Сомали дейст-
вительно находится в центре внимания Совета 
Безопасности, который в прошлом году провел ряд 
заседаний и принял ряд резолюций по вопросам, 
связанным с этой страной. 

 Для ситуации в Сомали, которая уже давно яв-
ляется нестабильной, в последнее время характер-
ны позитивные тенденции в политической сфере, а 
также в сферах безопасности и гуманитарной по-
мощи, о чем говорится в последнем докладе Гене-
рального секретаря, опубликованном 9 декабря 
2011 года (S/2011/759). 

 Наша страна приветствует принятие переход-
ными федеральными органами «дорожной карты» 
для завершения к 20 августа переходного процесса 
в Сомали. Успех этой всеобъемлющей программы 
зависит от готовности различных политических 
субъектов работать сообща. Наша страна настоя-
тельно призывает их объединить свои усилия. Оче-
видно, что успех также зависит от обеспечения ус-
тойчивой и существенной финансовой поддержки 
со стороны международного сообщества. 

 Хотя будущее Сомали представляется пер-
спективным, нынешняя ситуация по-прежнему вы-
зывает глубокую озабоченность с точки зрения 
безопасности. В своем докладе Генеральный секре-
тарь подтверждает, что столица страны Могадишо, 
которая теперь практически полностью контроли-
руется переходным федеральным правительством, 
не застрахована от спорадических нападений со 
стороны вооруженных элементы и бывших боеви-
ков «Аш-Шабааб», переодетых в форму сотрудни-
ков переходного федерального правительства. 

 Теракты террористов-смертников вселяют 
страх в мирных жителей и оправдывают разверты-
вание дополнительных сил для контроля за обста-
новкой в 16 районах столицы. Однако очевидно и 
то, что Могадишо — это не единственный город в 
Сомали. Сомалийцы подвергаются нападениям со 
стороны боевиков «Аш-Шабааб» и в других регио-
нах страны. В этой связи мы с удовлетворением от-
мечаем, что страны, предоставляющие воинские 
контингенты для Миссии Африканского союза в 
Сомали (АМИСОМ), а также другие страны регио-
на договорились продолжить совместную работу по 
выработке вариантов увязки всех осуществляемых в 
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настоящее время в Сомали военных операций в 
рамках согласованных и последовательных усилий 
по борьбе с «Аш-Шабааб», а также распространить 
власть переходного федерального правительства на 
районы за пределами столицы. 

 Для осуществления этого амбициозного плана 
в стране, где оружие обращается свободно и где его 
можно купить за бесценок, требуются воинские 
контингенты и дополнительные ресурсы. Вот поче-
му Совет мира и безопасности Африканского союза 
вполне оправданно обратился к Совету Безопасно-
сти с просьбой увеличить численность военнослу-
жащих АМИСОМ, которая может составить 
17 000 человек. 

 Того приветствует выводы, сделанные по ито-
гам состоявшегося 5 января заседания Совета мира 
и безопасности Африканского союза, на котором 
были вынесены официальные рекомендации отно-
сительно увеличения численности военнослужащих 
в качестве необходимой меры, призванной помочь 
улучшить ситуацию с обеспечением безопасности в 
Сомали и достигнуть мира и примирения путем вы-
полнения Кампальского соглашения и «дорожной 
карты», принятой в Могадишо. 

 Сейчас во всем мире ведется борьба за под-
держание безопасности, о чем свидетельствуют ме-
ры, которые в настоящее время рассматриваются в 
Совете Безопасности. Однако морское судоходство 
по-прежнему небезопасно. Хотя число случаев пи-
ратства несколько сократилось, пираты продолжают 
удерживать ряд судов и десятки заложников. 

 Борьба с пиратством должна быть беспощад-
ной, поскольку успех пиратства в Сомали ведет к 
его распространению в других странах, в частности 
в странах Гвинейского залива. Эта борьба должна 
координироваться. Любая помощь, оказываемая 
странам субрегиона в патрулировании их берегов, 
должна преследовать цель повышения эффективно-
сти борьбы с пиратами. В этой связи Того приветст-
вует решительные действия со стороны Европей-
ского союза, НАТО и Объединенной целевой груп-
пы 151 — многонациональными коалиционными 
военно-морскими силами, которые привели к со-
кращению числа случаев нападения на суда и их за-
хвата. 

 Того вновь заявляет о своей поддержке соот-
ветствующих резолюций Совета Безопасности по 
вопросу о пиратстве и предлагает государствам ре-

гиона объединить свои усилия с усилиями между-
народного сообщества не только для того, чтобы 
преследовать пиратов, но и для того, чтобы — что 
особенно важно — лишить их средств поддержки. 
Отрадно отметить, что Организация Объединенных 
Наций стала принимать весьма активное участие в 
этой борьбе, тесно сотрудничая с такими междуна-
родными организациями, как Международная мор-
ская организация (ИМО). На двадцать седьмой сес-
сии своей созываемой раз в два года Ассамблеи 
30 ноября 2011 года ИМО приняла резолюцию о 
пиратстве и вооруженном разбое против судов в во-
дах у побережья Сомали. Этой резолюцией ИМО 
подтвердила приверженность своих членов про-
должению эффективной борьбы с этим злом с це-
лью его полной ликвидации, но при соблюдении 
норм международного права. Однако она в то же 
время призвала страны, суда которых плавают под 
их флагом, принять меры предосторожности для 
предотвращения нападений и обеспечения безопас-
ности судов. 

 Мы считаем важным отметить, что поддержка, 
оказываемая переходному федеральному прави-
тельству для борьбы с такими преступными актами, 
не должна сводиться лишь к предоставлению мате-
риальных средств: она должна также предусматри-
вать помощь в наращивании организационно-кадро-
вого потенциала и помощь в судебных вопросах, с 
тем чтобы можно было обеспечить уголовное пре-
следование арестованных пиратов. 

 Совершенно ясно, что все жертвы, которые 
были принесены личным составом АМИСОМ, все 
тяготы жизни, которые испытывает народ Сомали, и 
все материальные и финансовые обязательства ме-
ждународного сообщества будут вознаграждены ус-
тановлением мира в Сомали, если принимаемые 
Советом Безопасности меры будут поддерживаться 
всеми государствами. Нарушения положений его 
резолюций мешают быстрому урегулированию во-
проса и лишь усугубляют тяжелое положение сома-
лийского народа. 

 Того считает, что страны Африканского Рога 
должны преодолеть свои разногласия и объединить 
свои усилия для освобождения Сомали от тирании 
определенных групп и для установления во всем 
субрегионе мира, безопасности и стабильности. 

 В заключение я хотел бы коротко коснуться 
гуманитарной ситуации, которая, несмотря на всю 
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трагичность положения, которое существовало не-
сколько недель назад, сейчас постепенно улучшает-
ся благодаря работе гуманитарных организаций и 
помощи со стороны ряда стран, которую Того при-
ветствует. Защита и поддержка беженцев должны 
оставаться одной из главных задач Организации 
Объединенных Наций. 

 Г-н Виттиг (Германия) (говорит по-англий-
ски): Прежде всего разрешите мне приветствовать 
Вас, г-жа Председатель, поблагодарить Вас за созыв 
этого заседания и за председательствование на нем. 
Сегодня мы проводим важное заседание по Сомали. 

 Я хотел бы присоединиться к другим ораторам 
и поблагодарить заместителя Генерального секре-
таря Линна Пэскоу и посла Ламамру за сделанные 
ими брифинги. Я хотел бы также приветствовать 
присутствующих здесь министра иностранных дел 
Кении г-на Мозеса Ветангулу, министра обороны 
Уганды г-на Криспуса Кийонгу и министра ино-
странных дел Азербайджана г-на Эльмара Мамедь-
ярова. 

 Разрешите мне вкратце коснуться трех момен-
тов: во-первых, будущей конфигурации, состава и 
поддержки Миссии Африканского союза в Сомали 
(АМИСОМ); во-вторых, политической ситуации и 
пути для продвижения вперед, особенно после 
окончания переходного периода; в-третьих, очень 
коротко, перемещения Политического отделения 
Организации Объединенных Наций для Сомали 
(ПОООНС) в эту страну, то есть в Могадишо. 

 Во-первых, я хотел бы заявить о нашей реши-
тельной поддержке АМИСОМ. Силы Африканского 
союза (АС) по поддержанию мира в Сомали подают 
блестящий пример реакции Африки на кризис в аф-
риканской стране и заслуживают нашей постоянной 
политической, стратегической и финансовой под-
держки. Мы приняли к сведению новую стратеги-
ческую концепцию операций АМИСОМ, которая 
недавно была нам представлена (см. S/2012/19, при-
ложение). Мы приветствуем неизменное намерение 
Африканского союза и его государств-членов под-
держивать Миссию, и мы признательны Уганде и 
Бурунди за предоставление своих контингентов для 
миротворческих сил. Мы выражаем соболезнование 
в связи с понесенными ими потерями, и мы высоко 
оцениваем прибытие в Могадишо первых военно-
служащих из Джибути. 

 Мы также приняли к сведению коммюнике 
Совета мира и безопасности Африканского союза от 
5 января, в котором одобряется увеличение числен-
ности личного состава АМИСОМ до 17 700 воен-
нослужащих, включая военнослужащих из Джибути 
и кенийских военнослужащих, статус которых из-
менился. Мы готовы конструктивно сотрудничать с 
другими членами Совета в рассмотрении вопроса 
об усилении поддержки АМИСОМ. 

 Сейчас разрешите мне кратко остановиться на 
втором аспекте — на последних военных успехах 
АМИСОМ. Успешное обучение Сомалийских сил 
безопасности контингентом учебной миссии АС в 
Сомали и последовавшее затем начало служебной 
деятельности этих сил, особенно освобождение 
почти всего Могадишо и других частей страны, 
контрастируют с отсутствием политического про-
гресса. Хотя встреча в Гароуэ дала позитивные ре-
зультаты и хотя некоторые положения «дорожной 
карты» выполнены, мы обеспокоены большими за-
держками на других направлениях и возобновлени-
ем столкновений между некоторыми политически-
ми силами Сомали. 

 Мы призываем переходные федеральные 
структуры власти как можно лучше воспользовать-
ся оставшимися до августа месяцами и наконец 
сдвинуть с мертвой точки переходный процесс. В 
интересах народа Сомали надо добиться дальней-
шего прогресса в таких ключевых областях, как 
конституционная реформа, минимальная безопас-
ность, политическая разъяснительная работа и при-
мирение, благое управление и институциональная 
реформа. Сейчас, по нашему мнению, еще одно 
продление переходного периода не будет отвечать 
ни интересам народа Сомали, ни интересам между-
народного сообщества. 

 Сомалийский народ и международное сообще-
ство должны сейчас договориться относительно 
структур, которые придут на смену переходным ме-
ханизмам. Первым шагом в этом направлении было 
проведение в декабре переговоров между сомалий-
скими заинтересованными сторонами в Гароуэ и со-
гласование принципов на этой встрече. Мы привет-
ствуем предстоящую в Лондоне конференцию, ко-
торая будет созвана правительством Великобрита-
нии и даст хорошие возможности для дальнейшего 
обсуждения ближайших перспектив Сомали. 
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 Третий аспект касается недавнего сообщения 
Генерального секретаря о переводе персонала Ор-
ганизации Объединенных Наций, в том числе 
ПОООНС, в Сомали — в Могадишо. Моя делегация 
всегда поддерживала быстрый перевод персонала 
Организации Объединенных Наций из Найроби. 
Мы понимаем, что это непростое дело, связанное с 
кадровыми и административными проблемами. Тем 
не менее мы убеждены, что этот шаг поможет 
ПОООНС поддержать народ Сомали и лучше узнать 
ситуацию на местах. 

 Г-н Лулишки (Марокко) (говорит по-араб-
ски): Сначала разрешите мне поздравить Вас, 
г-жа Председатель, с вступлением на пост Предсе-
дателя Совета Безопасности в первом месяце 
2012 года. Я хотел бы также особо поблагодарить 
г-на Линна Пэскоу и моего коллегу и друга 
г-на Рамтана Ламамру за сделанные ими брифинги. 
Я, кроме того, приветствую министров иностран-
ных дел Кении и Азербайджана и министра оборо-
ны Уганды. 

 После двух десятилетий войны Сомали сего-
дня, похоже, видит признаки прогресса и надежды, 
хотя мы прекрасно понимаем, что впереди предсто-
ит еще долгая дорога. В последние месяцы в Сома-
ли достигнуты большие политические успехи: 6 де-
кабря 2011 года была подписана «дорожная карта», 
а в январе 2012 года переходное федеральное пра-
вительство приняло принципы Гароуэ. 

 Есть также успехи и в деле обеспечения безо-
пасности после нанесения ударов по движению 
«Аш-Шабааб» в Могадишо и других районах Сома-
ли. Эти удары стали результатом сопротивления пе-
реходного федерального правительства и жестких 
мер соседних стран. Эти удары стали также воз-
можными благодаря поддержке со стороны между-
народного сообщества. 

 Однако, несмотря на эти несомненно важные 
достижения, остаются нерешенными серьезные 
проблемы. Что касается политической стороны де-
ла, то мы отмечаем трудности в выполнении «до-
рожной карты» и большие задержки с осуществле-
нием нескольких ее положений. Кроме того, расту-
щая напряженность в отношениях между властями 
Пунтленда и Сомалиленда, а также другими так на-
зываемыми региональными властями может подор-
вать достигнутые на сегодняшний день политиче-
ские успехи. 

 От имени моей страны я хотел бы воздать 
должное Специальному представителю Генерально-
го секретаря г-ну Махиге за успешное проведение 
встречи в Гароуэ, на которой были согласованы кон-
кретные сроки завершения переходного периода. В 
предстоящие месяцы нам предстоит активизировать 
поддержку сомалийским властям на этом критиче-
ски важном переходном этапе и внести эффектив-
ный вклад в осуществление «дорожной карты» и в 
работу по укреплению потенциала федерального 
правительства в Сомали. 

 Мы должны будем также оказать содействие в 
укреплении инициатив, направленных на нацио-
нальное примирение. В гуманитарном плане, не-
смотря на сокращение вдвое опасности голода в от-
дельных регионах страны, в ряде из них положение 
остается очень неустойчивым и трудным, что дела-
ет нестабильной жизнь миллионов сомалийцев, ко-
торые нуждаются в гуманитарной помощи. В этой 
связи я приветствую значительные и решительные 
усилия Организации Объединенных Наций, Орга-
низации Исламская конференция и неправительст-
венных организаций, которые оказывают поддержку 
народу Сомали в решении различных проблем, с 
которыми он сталкивается в области безопасности. 

 Несмотря на крупные успехи, предпринятая 
боевиками «Аш-Шабааб» вылазка в Могадишо и 
попытка этой группировки вернуть под свой кон-
троль ряд сомалийских городов дают четко понять, 
что мирный процесс по-прежнему хрупкий и что 
данная группировка продолжает угрожать миру и 
безопасности во всем регионе. Пиратство и захват 
заложников представляют собой другую проблему, 
которая требует решительных действий. 

 Говоря о безопасности в более общем плане, я 
хотел бы поблагодарить Джибути за ее решение на-
править свои воинские контингенты в дополнение к 
подразделениям Бурунди и Кении, личному составу 
которых приходится нести службу в очень тяжелых 
условиях как с политической точки зрения, так и с 
точки зрения безопасности. Это подкрепление явля-
ется очень своевременным и может помочь пере-
ходному федеральному правительству в большей 
степени контролировать ситуацию. Мы полагаем, 
что увеличение численности личного состава 
АМИСОМ до 17 900 человек позволит добиться 
существенных изменений в положении на местах, 
особенно с учетом сложной ситуации в стране. От 
международного сообщества потребуется обеспе-
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чить существенную поддержку АМИСОМ, доста-
точную для того чтобы она с честью выполнила 
свою миссию. 

 Успехи, достигнутые в последние месяцы, яв-
ляются результатом активизации сотрудничества и 
усиления координации между сомалийскими вла-
стями и различными сторонами и организациями, 
включая Лигу арабских государств, Африканский 
союз, Межправительственный орган по вопросам 
развития и соседние страны. В этой связи мы наде-
емся, что такое сотрудничество будет продолжаться 
и укрепляться, что отвечает  искреннему стремле-
нию сомалийских властей добиваться восстановле-
ния мира и стабильности. 

  Народ Сомали на протяжении десятилетий 
страдает от отсутствия внимания к его судьбе. Он 
почти потерял надежду на международную соли-
дарность, и власти страны рассчитывают на под-
держку, достаточную для преодоления существую-
щих проблем, с тем чтобы сомалийцы в этом очень 
важном и стратегическом регионе могли жить нор-
мальной жизнью в стабильных условиях. 

 Г-н Осорио (Колумбия) (говорит по-испан-
ски): Г-жа Председатель, прежде всего позвольте 
мне приветствовать Вас и поздравить Вас с предсе-
дательством на сегодняшнем заседании Совета 
Безопасности. Я хотел бы также поблагодарить Вас 
за проведение этой весьма важной дискуссии по 
проблеме, которой мы постоянно занимаемся с уче-
том ее масштабов и последствий. 

 Мы благодарим г-на Линна Пэскоу за его 
очень подробное и очень содержательное выступ-
ление. Мы также выражаем признательность ко-
миссару Африканского союза по вопросам мира и 
безопасности г-ну Рамтану Ламамре, а также мини-
страм Кении и Уганды за их важные заявления. 

 В своем последнем докладе по Сомали 
(S/2011/759) Генеральный секретарь привлек наше 
внимание к тому, насколько неустойчивой является 
ситуация в этой стране, и подчеркнул, что мы 
должны закрепить успехи, достигнутые на различ-
ных направлениях. Поэтому, несмотря на тот факт, 
что за восстановление безопасности и обеспечение 
политической стабильности, правопорядка и эконо-
мического развития отвечает в первую очередь пе-
реходное федеральное правительство (ПФП), важ-
но, чтобы международное сообщество поддержало 

усилия по укреплению государственных институ-
тов. 

 Что касается безопасности, то деятельность и 
присутствие Миссии Африканского союза в Сомали 
(АМИСОМ) имеют очень важное значение для ста-
билизации ситуации в этой стране. Поэтому остро 
необходимо обеспечить, чтобы у Миссии имелись 
ресурсы и технические средства, необходимые для 
выполнения ею своего мандата и улучшения усло-
вий службы личного состава контингентов. В этой 
связи мы приветствуем рекомендации, принятые 
5 января Советом мира и безопасности Африкан-
ского союза в отношении будущих операций 
АМИСОМ. Как отмечали сегодня многие высту-
павшие, эти рекомендации являются важными эле-
ментами разработки всеобъемлющей стратегии 
операций в Сомали, призванными обеспечить коор-
динацию усилий в политической области и в облас-
ти безопасности для стабилизации ситуации в стра-
не. 

 Совет признал настоятельную необходимость 
обеспечения предсказуемых, надежных и своевре-
менных ресурсов для оказания содействия 
АМИСОМ в выполнении ею своего мандата. По-
этому Совет должен внимательно рассмотреть 
просьбу санкционировать увеличение численности 
личного состава Миссии, а также другие рекомен-
дации, содержащиеся в коммюнике Африканского 
союза. По мере развертывания утвержденных Сове-
том контингентов они должны обеспечиваться ре-
сурсами и техникой, необходимыми для выполне-
ния ими своего мандата в Могадишо и за его преде-
лами. 

 Для закрепления успехов, достигнутых в во-
енной области и в области безопасности, мы долж-
ны предоставить в распоряжение войск ПФП до-
полнительные технические и финансовые средства, 
а также организовать подготовку их личного соста-
ва, чтобы они могли обеспечить безопасность насе-
ления. Очень важно также обеспечить единое ко-
мандование войсками, связанными с ПФП, и до-
биться того, чтобы они действительно подчинялись 
органам ПФП. 

 Мы не можем обойти молчанием тот факт, что 
гуманитарная ситуация в Сомали остается очень 
сложной и что нестабильность обстановки требует 
постоянных и скоординированных усилий со сторо-
ны нашей Организации и международного сообще-
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ства. Необходимо обеспечить, чтобы предоставле-
ние чрезвычайной помощи все в большей степени 
увязывалось с созданием условий, способствующих 
обеспечению продовольственной безопасности и 
долгосрочных средств к существованию, в целях 
содействия формированию устойчивых структур 
после завершения кризиса и недопущения чрезвы-
чайных ситуаций в будущем. 

 В заключение я хотел бы вновь отметить важ-
ный вклад Африканского союза в установление ми-
ра в Сомали и настоятельно призвать все заинтере-
сованные стороны продолжать принимать конст-
руктивное участие в осуществлении «дорожной 
карты» и выполнить взятые обязательства, с тем 
чтобы уложиться в сроки, согласно которым пере-
ходный период должен завершиться к августу 
2012 года. 

 Г-н Жуков (Российская Федерация): 
Г-жа Председатель, я приветствую Вас в качестве 
Председателя Совета Безопасности на сегодняшнем 
заседании. Мы признательны заместителю Гене-
рального секретаря г-ну Пэскоу и Комиссару Совета 
мира и безопасности Африканского союза г-ну Ла-
мамре за брифинг по ситуации в Сомали. Внима-
тельно выслушали выступления министра ино-
странных дел Кении г-на Ветангулы, министра обо-
роны Уганды г-на Кийонги и министра иностран-
ных дел Азербайджана г-на Мамедьярова. 

 Начавшийся год призван стать переломным в 
истории Сомали, как в плане продвижения мирного 
процесса, так и в деле становления государственно-
сти. Выполнение «дорожной карты» и подавление 
«Аш-Шабааб» должны осуществляться скоордини-
рованно и динамично. Для этого необходимы твер-
дая политическая воля сомалийцев и должная под-
держка со стороны международного сообщества. 
Следует закреплять наметившиеся в этом деле по-
зитивные тенденции. В таком контексте мы привет-
ствуем проведение национальной консультативной 
конференции по будущей конституции. 

 На этом фоне вызывает сожаление накал стра-
стей, которым сопровождались выборы спикера 
парламента. Подобного рода инциденты препятст-
вуют объединению политических усилий на ны-
нешнем критически важном этапе. Критерием зре-
лости и дееспособности переходных федеральных 
институтов будут своевременное завершение пере-
ходного периода и закладка основ для дальнейшего 

развития страны. Успех в борьбе с «Аш-Шабааб» 
является необходимым условием продвижения по-
литического процесса. Несмотря на очевидный во-
енный прогресс на юге и в центре Сомали, послед-
ние боестолкновения в Могадишо свидетельствуют 
о том, что военный потенциал «Аш-Шабааб» еще 
далеко не сломлен. Следует наращивать усилия на 
этом направлении.  

 Мы приветствуем согласованные в рамках 
Африканского союза шаги по продлению мандата, 
укреплению военного потенциала, а также по раз-
работке концепции будущих операций АМИСОМ. 
Выражаем признательность Джибути и Кении за 
предоставление контингентов в состав Миссии Аф-
риканского союза, которая по-прежнему остается 
ключевым фактором содействия разрешению сома-
лийского кризиса. 

 Эти шаги отвечают стоящей перед мировым 
сообществом и Африканским союзом задаче по 
нормализации обстановки в Сомали, включая борь-
бу с экстремизмом и пиратством. Россия будет и 
впредь поддерживать Африканский союз в его уси-
лиях по урегулированию положения в Сомали. Мы 
исходим из того, что силовые меры могут быть 
лишь дополнением к полноценному политическому 
процессу, выстраивание которого остается задачей 
прежде всего самих сомалийцев. 

 Председатель (говорит по-английски): Я пре-
доставляю слово представителю Бурунди. 

 Г-н Ньёнзима (Бурунди) (говорит по-англий-
ски): Правительство Бурунди готово вновь и вновь 
выражать Совету Безопасности и международному 
сообществу свою признательность за многогранную 
поддержку, оказанную нашему народу в критически 
важные моменты братоубийственной войны. Ведь 
без этой бесценной помощи наша страна просто не 
смогла бы вновь вступить на путь мира и безопас-
ности. 

 Поэтому народ Бурунди лучше многих других 
понимает значение мира и безопасности. Для пра-
вительства Бурунди нет другого способа продемон-
стрировать нашу благодарность, кроме как напра-
вить наши войска в любой уголок планеты, где су-
ществует угроза миру и безопасности. Правитель-
ство Бурунди хотело бы также поблагодарить Ко-
миссию Африканского союза за мудрое и конструк-
тивное руководство, предложенное нашим странам. 
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 Весь мир выступил на борьбу с пиратством в 
международных водах вдоль побережья Африкан-
ского Рога, а вот происходившие в Сомали беспо-
рядки почему-то воспринимались в течение до-
вольно продолжительного времени как проблема 
Бурунди и Уганды. Однако недавний визит Предсе-
дателя Генеральной Ассамблеи и Генерального сек-
ретаря в Сомали стал политическим сигналом, на-
правленным не только региону, но и всему миру, — 
сигналом о том, что установление мира в Сомали 
является задачей международного сообщества. По-
этому мы высоко оцениваем решение других стран 
региона присоединиться к общим усилиям в борьбе 
с представляющими серьезную опасность силами 
фундаментализма. 

 Миссия Африканского союза в Сомали 
(АМИСОМ) не является миротворческой операци-
ей. Миротворческая миссия обычно развертывается 
при наличии соглашения между воюющими сторо-
нами. АМИСОМ же представляет собой объект для 
нападок. Некоторые сомалийцы считают персонал 
Миссии оккупантами. Сегодня, как и в прошлом, 
проведение тех или иных военных операций в Мо-
гадишо ни в коей мере не является увеселительной 
поездкой. Поэтому ни для кого не секрет, что уча-
стие в Миссии дорого обходится Бурунди с точки 
зрения человеческих жертв. 

 Эта ситуация породила некоторые опасения 
внутри страны, и, в рамках демократического про-
цесса, некоторые политические деятели попытались 
извлечь политическую выгоду из отдельных пе-
чальных последствий участия Бурунди в операциях 
в Сомали. Но позвольте мне сказать еще раз: ничто 
не сможет заставить правительство Бурунди изме-
нить своей приверженности делу мира и стабиль-
ности или ослабить эту приверженность — и не 
только в Сомали, но и везде, где нужна наша по-
мощь. 

 Сложная ситуация в Сомали требует дополни-
тельных усилий в плане предоставления войск, ма-
териально-технического обеспечения и, что самое 
важное, самоотверженности. Правительство Бурун-
ди поддерживает расширение АМИСОМ и по-преж-
нему занимает гибкую позицию в отношении реше-
ний Африканского союза и Совета Безопасности. 

 В заключение я хотел бы поблагодарить всех 
за высокую оценку усилий и приверженности Бу-
рунди в Сомали. 

 Председатель (говорит по-английски): В моем 
списке больше нет ораторов. На этом Совет Безо-
пасности завершает нынешний этап рассмотрения 
данного пункта повестки дня. 
 

 Заседание закрывается в 18 ч. 00 м. 

 


